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1. - INLEIDING.

Degenen die zich met de middenstandsproblemen beziq
houden hebben de ervaring opgedaan hoe moeilijk en kom-
pleks deze zijn. Zelfs een op eerste gezicht vrij eenvoudiqe
kwestie doet in de toepassing onmiddellîjk onoverkomelijke
moeilijkheden rijzen,

De oorzaken hlervan zijn veelvuldiq : de dispariteit der
beroepen in de middenstandsector, het verschil van intel-
lektuele standing tussen de middenstanders. hun uiteen-
lopende Iinanciele toestand, het onderscheid tussen stand en
dorp, enz .... enz ... Het Ieit dat vele middenstanders de
weg nog niet gevonden hebben naar een orqanisatie is in
grote mate oorzaak dat er zeer dikwijls zulk tegenstrijdig
Inzicht bestaat in de voorqestelde oplossingen.

(1) Sarncnstelllnq van de Cornrnissie :

Voorzltter : de heer Moyersoen.

A. - Lcdcn : de hcren Charpentier. Counson, De Mey. Eeckman.
Gaspar. Hermans, Lavons, Olislacqer, Servais. Tanqhc, Van Hamme.
Verbaanderd. - Boeykens, Boutct, Cudell, Dcruelles, Lacroix. Massart,
Pceters (Justin) Van Heupen. Van Trimpont. - Boey, de Looze.

B. - Plaatsvervanqers : Mevr. de Moor-Vwl Sine, de heren Fim-
mcrs. Lebas, Le/ère, Saint-Rem!!. Verroken. _ Crae.llbeckx, De
Groote, Mevr. Pomoine-Borçuet. de hcren Nezê, Van Winghe. ~
D'hneseleer,
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L - INTRODUCTION.

Ceux qui s' occupent des problèmes des classes moyennes
en connaissent par expérience les difficultés et la corn-
plexitè. Même une question paraissant toute simple au pre·
mier abord, suscite, sitôt arrivée au stade de la réalisation.
des difficultés insurmontables.

Multiples sont les causes de cet état de choses : la dis-
parité des professions du secteur des classes moyennes,
la différence au point de vue niveau intellectuel des merri-
bres des classes moyennes. leur situation financière dissem-
blable. la distinction entre la ville et la campagne, etc ..., etc ...
Le fait que de nombreux membres' des classes moyennes
ne se sont pas encore engagés dans la voie de l'orqanisa-
tion explique, dans une large mesure. Jes nettes diver-
genees de vues qui existent souvent quant aux solutions
proposées.

(J) Composition de la Commission;

Président: M. Moyersoen.

A. - Membres: MM. Carpentier, Counson, De Mey. Ecckman,
Gaspar, Hermans. Lavcns, Olislaeçcr, Servais. Tanqhe, Van Hamme.
Verbaandcrd. - Bocykens, Bouret, Cudcll, Dcruelles. Lacroix, Massart,
Pectcrs (Justin). Van Heupen, Van Trimpont. _ Boey, de Looze.

B. - Suppléants: M'" de: Moor-Van Sine, MM. Fimmers. Lebas,
Lelère, Saint·Remy, Verroken. - Crae!!beck.~,De Groote, Mmo Fon-
teine-Borquet, MM. Nnzê, Van Winglte. - D'htieseleer,
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De zondagrust is één van de problemen die ondanks
vele inspanningen tot op heden tot geen oplossing kon
komen.

Men heeft er de aandacht op gevestigd dat zestig [aar
,geleden de kwestie reeds gesteld was op het 2'" Congres
der Kleine Burgerij. hetwelk in september 1901 te Namen
werd qehouden. De volqende resoluties werden aldaar
goedgekeurd:

I) dat een wet. tot invoering van de zondagrust ten
spoedigstein Belqlë zou gestemd worden:

2) dat deze wet de rust zou verzekeren aan de ambachts-
lieden. de kleine handelaars. de handelsbedienden en de
werklieden:

3) dat deze wet de vollediqe sluiting van de werkhuizen
'zou voorschrijven. .

4) het Congres spoort ten zeerste de beroeps- en han-
delsverenigingen aan een petitie aan beide Kamers te
sturen ten einde de stemming dier wet te bespoedigen.

De eerste wet in ons land betreffende de zondagrust
werd uitqevaardiqd op 17 juli 1905 en verbood op zondag
personeel aan het werk te stellen. Ze had dus geen betrek-
king op de handels- of ambachtsbedrijviqheid waar geen
betaald personeel bij te pas kwam.

Op Î april 1927 werd in de Kamer der Volksverteqen-
woordiqers door de heer Clynmans een fi: wetsvoorstel van
verplichte winkelsluitiIig» neerqeleqd. Het werd in de
rnaand mei 1927 met 74 tegen 40 stemmen en 19 onthou-
dingen in zes Kamerafdelingen aangenomen. De Mldden-
afdeling heeft echter nooit een algemeen verslaggever aan-
qesteld, .

Het werd ruet meer behandeld ten gevolge van een kam-
pagne die tegen het voorstel in sommige streken van het
land en meer bepaald in de Brusselse handelskringen werd
gevoerd.

De heer Clynmans legde het voorstel opnieuw neer in
de Senaat op 28 juni 1950. Het kwam echter niet tot behan-
deling.

De heer Ftmmers heeft op 17 juni 1954 een wetsvoorstel
« betreffende de verplichte rust in de verdelinqsbedtijven »
inqediend bij de Kamer van Volksverteqenwoordiqers en
de heer Vanden Boeynants legde op zijn beurt een voorstel
« tot regeling van de wekelijkse sluiting van sommige han-
dels- en ambachtsinrichtingen » neer op 22 mei 1957.

Ziehier in grote trekken de inhoud van het wetsvoorstel
ingediend door de heer Fimmers :

1) Sluiting op zon- en feestdagen vanaf 13 uur:

's Middaqs van 12.30 uur tot 13.30 uur:
's Avonds na 20 uur.
2) Vallen insgelijks onder het verbod : arnbachtelijke

werkhuizen, marktkrarnen, leurwagens;
3) Tot een half uur na de sluitinq mag bediend worden

degene die in de winkel is of ter rnarkt aanweziq is;

4) Tijdelijke en bcperkte alwijkinqen mogen toegestaan
worden door het College van Burgemeester en Schepenen:

5) Bestendige afwijkingen mogen toegestaan worden
door de Bestendige Deputatie op verzoek van de beroeps-
orqanlsaties en na advies van de Kamcr van Ambachten
en Nerinqen:

6) Sancties zijn bepaald voor de overtredingen.

Ziehier het schema van het wetsvoorstel neergelegd door
de heer Vanden Bocynants :

1) Sluiting ten minste één dag per week:
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Le repos dominical est l'un des problèmes que, malgré
de nombreux efforts, on n'est pas encore parvenu à régler
jusqu'à ce jour.

On a fait observer que la question s'est déjà posée, voici
une soixantaine d'années. au 2m• Congrès de la Petite Bour-
geoisie. tenu à Namur en septembre J901. Les résolutions
suivantes y furent adoptées;

1) qu'une loi instaurant le repos dominical soit votée
d'urgence en Belgique;

2) que cette loi assure le repos des artisans. des petits
commerçants. des employés du commerce et des ouvriers;

3) que cette loi impose la fermeture complète des ate-
liers;

i) que le Congrès engage vivement les associations
professionnelles et commerciales à introduire une pétition
auprès des deux Chambres aFin de hâter le vote de la
loi en question.

La première loi relative au repos dominical en Belgique
Iut promulguée Je 17 juillet 1905; elle interdisait d'occuper
du personnel au travail le dimanche. Elle ne visait donc
pas J'activité artisanale ou commerciale s'exerçant sans Je
concours de personnel rémunéré.

Le 1avril 1927. une proposition de loi « sur la fermeture
obligatoire des magasins :t fut introduite à la Chambre des
Représentants par M. Clynmans. Au mois de mai 1927,
elle a été adoptée, par 11 voix contre 40 et 19 abstentions.
dans six Sections de la Chambre. Mais la Section centrale
n'a jamais désigné un rapporteur général.

L'examen de cette proposition est resté en souffrance à

cause d'une campagne dont elle a été l'objet dans certaines
régions du pays et, notamment, dans les milieux commer-
ciaux de Bruxelles.

Le 28 juin 1950, M. Clynmans réintroduisit sa propo-
sition au Sénat. Elle n'est toutefois pas arrivée au stade
de l'examen.

Le 17 juin 1954. M. Fimmers a introduit à la Chambre
des Représentants une proposition « concernant le repos
obligatoire dans les entreprises de distribution »; le 22 mai
1957, à son tour, M. Vanden Boeynants a introduit, une
proposition « organisant la fermeture hebdomadaire de cer-:
tains établissements commerciaux et artisanaux ».

V oici, dans ses traits essentiels, la teneur de la proposi-
tion de loi introduite par M. Fimmers:

I) Fermeture les dimanches et jours fériés à partir
de 13 heures; .

le midi. de 12 h. 30 à 13 h. 30;
le soir, à partir de 20 heures.
2) Sont également visés par cette interdiction: les ate-

liers artisanaux. les échoppes et les véhicules ambulants.
3) Toute personne se trouvant dans le magasin ou sur

le marché peut être servie pendant la demi-heure suivant
la fermeture.

4) Des dérogations temporaires et limitées peuvent être
consenties par le Collège des Bourgmestre et Echevins.

5) Des dérogations permanentes peuvent être consen-
ties par la Députation permanente à la demande d'organi-
sations professionnelles et après avis de la Chambre des
Métiers et Négoces.

6) Des sanctions sont prévues pour les infractions.

Voici le schéma de la proposition de loi déposée' par
M. Vanden Boeynants :

1) Fermeture un jour au moins par semaine;



2) Indien men een andere dag dan de zondag kiest moet
men zulks bekend maken aan hét College van Burgemeester
en Schepenen:

3) Zulks moet opeen zichtbare wiize in de inrichting
bekend gemaakt worden:

4) Weqens economische of sociale redenen die uit onqe-
wone gebeurtenissen voortvloeien. mag het College van
Burgemeester en Schepenen voor éèn enkele dag een af-
wijking verlenen:

5) De wet is niet van toepassing op een reeks van on-
derneminqen ultdrukkelijk verrneld:

6) De wet Is niet van toepassing in de roerlstische ge-
meenten gedurende het seizoen:

7) Sancties zijn bepaald voor de overtredingen.

Toen deze twee wetsvoorstellen ter bespreking kwarnen
in de Commissie voor de Middenstand. werd beslist cen
subscommissie aan te duiden. Deze was samenqesteld uit
de heren : Cudell. Dieudonné, Fimmers. [anssens. Vanden
Boeynants en uw verslaggever. Deze subcomrnissie heeft
een tekst uitgewerkt die als basis voor de besprckinq in
de Commissle heeft gediend.

De Kamer der Volksvertegenwoordigers nam in dato
30 juni 1958 het ontwerp aan met 95 stemmen tegen 85
en 6 onthoudinqen.

De Commissie voor de Middenstand van de Senaat ver-
wierp artikel 1 van het ontwerp met 12 stemmen tegen 7
op 23 april 1958.

II. - REGELING IN HET BUITENLAND.

In alle landen van de Europese Economische Gemeen-
schap bestaan winkelsluitingsregelingen behalve in België.

Nederland,

De wettelijke regeling voorziet in een alcehele sluiting
op zondaq. en in de week vanal 18 uur, behalve voor
enkele ondernemingen.

Van gemeentewege kan hiervan op grond van bijzondere
omstandigheden worden afgeweken. Zo kan er ook bepaald
worden dat één avond in de week (behalve 's zaterdaqs},
het sluitingsuur op 22 uur kan vastgesteld worden.

Luxemburg.

Hier bestaat een wettelijke regeling die de sluitmq der
winkels om 20 uurin de periode van 1 april tot loktober
en om 19 uur in de periode van loktober tot 1 april voor-
schrij lt. Op zon- en feestdagen is de sluiting bepaald op
13 uur. uitgezonderd voor krantenkiosken, Iruitstalletjes,
winkels in tabak. bloemen en souvenirs.

Frankrijk.

Als een akkoord tot stand gekomen is tussen de syndi-
katen van werkqevers en werknerners in een bepaald geJ

west voor wat de wekelijkse rust betreft voor het perse-
neel, kan de Prefekt van het Departement, op aanvraag
van de geïnteresseerde syndikaten de sluiting bevelen voor
het publiek van de inrichtingen van dit beroep en in die
streek gelege gedurende deze rustperiode.

Dit systeem wordt in de meeste beroepen toegepast.

Duitsland.

De wet op de winkelsluiting houdt een eenvormige reqe-
ling in van de sluitingstijden voor de winkels. De «Länder»
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2) Si le choix se porte sur un jour autre que le diman-
che. il convient d' en informer le Collège des Bourgmestre
et Echevins;

3) Cela doit être indiqué. de façon visible. à l'intérieur
de l' ëtablissemen t:

.ot) Pour des raisons d' ordre économique et sociale résul-
tant d'événements inhabituels. le Collège des Bourgmestre
et Echevins peut accorder une dérogation valable pour un
seul jour;

5) La loi ne s'applique pas à une série d'entreprises
explicitement mentionnées;

6) La loi ne s'applique pas en saison dans les localités
touristiques; .

7) Des sanctions sonl prévues pour les infractions.

Lorsque ces deux propositions de loi sont venues en
discussion à la Commission des Classes Moyennes. il a
été décidé de désigner une sous-commission. Celle-ci était
composée de MM. Cudell. Dieudonné. Ftmmers, [anssens,
Vanden Boeynants et votre rapporteur. Cette sous-corn-
mission a mis au point un texte qui a servi de base de
discussion en commission.

Le 30 juin 1958, la Chambre vota le projet par 95 voix
contre 85 et 6 abstentions.

Le 23 avril 1958. la commission des Classes Moyennes
du Sénat rejeta l'article 1er du projet par 12 voix contre 7.

Il. - REGIME A L'ETRANGER.

Il existe un régime de fermeture des magasins dans tous
les pays de la Communauté Economique Européenne. à
l'exception de la Belgique.

Pays-Bas.

La réglementation lêqale prévoit la fermeture complète
le dimanche et, en semaine. à partir de 18 heures. sauf pour
quelques entreprises.

La commune peut. dans certaines circonstances spéciales ..
permettre une dérogation. C'est ainsi qu'Il peut également
être stipulé que l'heure de fermeture sera fixée à 22 heu-
res, lin soir par semaine (sauf le samedi).

Luxembourg.

IJ y existe une réglementation légale fixant la fermeture
des magasins â 20 heures pendant la période du l er avril au
I cr octobre et à 19 heures pendant la période du Ier octobre
au IC" avril. Les dimanches et jours fériés la fermeture est
fixée à 13 heures. exception faite pour les kiosques à jour-
neaux. les étals a fruits. les magasins de tabac. de fleurs
et de souvenirs.

France.

Lorsque. dans une région déterminée .. un accord est
intervenu entre les syndicats des employeurs et des tra-
vailleurs au sujet du repos hebdomadaire du personnel.
le Préfet du Département peut. à Ja demande des syndicats
intéressés, ordonner la fermeture a'! public des établisse-
ments de cette profession et de cette région pendant ladite
période de repos.

Ce système est appliqué dans la plupart des professions.

Allemagne.

La loi sur la fermeture des magasins contient une rêgle~
mentation uniforme concernant la période de fermeture des
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hebben de bevoegdheid uitwnderingsregelen te treffen; zi]
kunnen Iatere sluitingstijden toestaan voor seizoenplaatsen.
in verband met de ooqstwerkzaamheden. ten aanzten van de
zondag, voorafgaande aan Kerstmis en in verband met jaar-
markten en tentoonstellingen.

Italié.

De wet van 18 juni 1931. n" 773, regelt de sluitinqstijden
van de horecabedrijven. De tijdstippen hiervoor worden
per gemeente vastgesteld door de Prefekt van politie, na
advies te hebben ingewonnen van de burqemeester, Voor
magazijnen, winkels en andere verkooplokalen worden de
sluitingstijden vastgesteld door de Prefekt der provincie.
die hiertoe het advies inwint van de burqemeester en van de
organisaties van werkgevers en werknemers. Laatstqenoern-
de sluitingsregeling is gebaseerd op de wetten van 16 juni
1932, n? 973 en van 22 februari 1934, n? 370.

III. ~ BESPREKING
VAN HET HUIDIGE WETSONTWERP.

De heer Minister Van den Boeynants heeft op .15 maart
1960 een ontwerp neergelegd hetwelk uitermate soepel is en
gekenmerkt door eengrote vrijheid in de toepassing.

Uw Commissie heeft drie vergaderingen gewijd aan de
bespreking ervan.

De heer Minister vestigt er om te beqinnen, de aandacht
op dat er drie strekkïnqen tot uiting zijn gekomen in ver-
band met de wekelijkse rustdag:

a) Een eerste strekking keert zich radicaal tegen het
ontwerp. Men wil de zaken laten zoals ze zijn. Elke hande-
laar beslist zelf of hi] slutt of niet:

b) een andere strekking wil een algemene maatreqel. De
voorstanders hiervan zouden de handelaars willen verplich-
ten dezelfde dag te sluiten. Sommigen zijn nochtans voor
een lichte afwijkende formule, namelijk alle handelaars zou-
den niet op dezellde dag dienen te sluiten:

c) een andere strekking vindt zijn uitdrukking in onder-
havig wetsontwerp. Het staat de beroepsverbonden vrij de
Koning te verzoeken in hun sector een wekelijkse rustdag
verplicht te stellen. Eens een koninklijk besluit genomen,
kiest elke handelaar, die tot deze sector behoort, vrij zijn
rustdag.

De voorstanders van een algemene verplichte rustdag ver-
wijten aan het ingediende ontwerp dat het niet ver genoeg
gaat. Maar de heer Minister wijst erop dat er thans geen
meerderheid in het Parlement aanwezig is om op een ver-
plichtende wijze de zondag in elke sector als rustdag te
stellen. Het is beter, zegt hij, dat ontwerp als een eerste
stap te beschouwen om een rustdag in de gebruiken te intro-
duceren. Men moet onqetwijfeld niet al te snel willen voor-
uitgaan en in acht nemen dat vele middenstandsonderne-
mingen van geen rustdag willen weten zoals de spijshuizen,
de herbergen, de benzinestations, enz.

Binnen afzienbare tijd zal blijken dat in de meeste
sectoren het voorbeeld zal gevolgd worden om een rustdag
in te stellen. De Minister verwijst naar het experiment in
Parijs, waar café's, spijshuizen en bioscopen éën dag per
week sluiten.

In de sector van het vlees en het brood is de alqemeen-
heid gewonn".n voor het principe van een verplichte rustdag.
Het is de vraag op welke dag de rustdag moet vallen
die de grootste verdeeldheid doet heersen. Welnu, zegt de
Minister, om die reden is in dit ontwerp het principe gehul-
digd dat iedereen vri] gelaten wordt de dag te kiezen waar-
op men zal rusten.
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magasins. Les « Länder» ont le droit de prendre des mesu-
res dérogatoires: ils peuvent autoriser des heures de ferme-
ture plus tardives pour des centres de séjour saisonnier,
pour le moissonnage, pour le dimanche avant la Noël et en
périodes de foire et d'exposition.

Italie.

La loi du 18 juin 1931, n? 773, règle les périodes de fer-
meture des hôtels, cafés et restaurants. Le Préfet de police
fixe ces périodes par commune, après avoir pris l'avis du
bourgmestre. Le Préfet de la province fixe les périodes de
fermeture des magasins et autres locaux de vente, après
consultation du bourgmestre et des organisations des em-
ployeurs et des travailleurs. Ce dernier régime de fermeture
est fondé sur les lois des 16 juin 1932, n" 973. et 22 février
1934, n? 370.

Ill. ~ DISCUSSION
DU PRESENT PROJET DE LOI.

Le 15 mars 1960, M. le Ministre Van den Boeynants a
déposé un projet extrêmement souple et se caractérisant par
une grande liberté d'application.

Votre Commission a consacré trois réunions à la discus-
sion de ce projet.

M. le Ministre a tout d'abord attiré l'attention sur le fait
que trois tendances se sont manifestées quant au repos
hebdomadaire: '

a) la première tendance est radicalement opposée au
projet. Les choses doivent rester telles quelles. Chaque
commerçant décide lui-même de la fermeture éventuelle;

b) une autre vise l'instauration d'une mesure géné-
rale. Ses partisans voudraient contraindre les commerçants
à fermer le même jour. Certains apporteraient toutefois une
légère dérogation à ce principe, en admettant que tous les
commerçants ne soient pas obligés de fermer le même jour;

c} une troisième trouve son expression dans le présent
projet de loi. Les fédérations professionnelles ont la faculté
de demander au Roi de rendre obligatoire un repos hebdo-
madaire dans le secteur. Sitôt intervenu un arrêté royal.
chaque commerçant appartenant à ce secteur choisit libre-
ment son jour de repos.

Les partisans d'une mesure générale reprochent au pro-
jet en question sa portée trop limitée. Mais M. le
Ministre signale que le Parlement ne comporte pas. à
l'heure actuelle, une majorité désireuse d'imposer le diman-
che comme jour de repos obligatoire dans chaque secteur.
Il convient, poursuit Je Ministre, de considérer ce projet
comme un premier pas vers l'introduction de l'usage du
jour de repos. Il ne s'indique pas de vouloir brûler les
étapes et il faut tenir compte du fait que de nombreuses
entreprises des classes moyennes ne veulent rien entendre
d'un jour de repos, notamment les restaurants. les cafés, les
stations à essence, etc ...

L'on verra que, d'ici quelque temps, l'exemple consistant
en l'installation d'un jour de repos sera suivi dans la plupart
des secteurs. Le Ministre s'en réfère à l'expérience réalisée
à Paris, où les cafés, les restaurants et les cinémas ferment
un jour par Semaine.

Dans le secteur de la viande et du pain, la presque totalité
des intéressés est acquise au principe du jour de repos
obligatoire. C'est quant à la ·fixation du jour de repos,
que les avis sont les plus partagés. Et c'est pour cette rai-
son, déclare le Ministre, que le projet consacre le principe
du libre choix, pour chacun. du jour de repos.



Zo eal men ook het verwijt niet kunnen Iormuleren dar
de wekelijkse rustdag van de Belgische steden dode steden
zou maken. vermits de sluiting der winkels op verschillende
dagen over de ganse week zal verspreid zijn. Er zal dus
een grote diversiteit in de toepassinq zijn,

Het is ook een feit dat in de meeste steden het zaken-
cljfer van elke dag der week niet hetzelfde is. Sommige
dagen geven een beter rendement dan andere. Het is
daarom ook niet wenselijk dat men de handelaars zou
verplichten juist op die dag te sluiten.

Op het beginsel zelf van een rustdag ln de middenstands-
ondernemingen Is cr in uwe Commissie geen krltiek gefor-
muleerd. De rneeste zelfstandiqen. wordt er erkend. verlan-
gen dat er een verplichte rustdaq zou worden ingesteld.
Reeds thans is in de grote steden de zondagssluiting haast
algemeen.

Een lid stelt de vraaq of het niet beter ware het systeem
van het ontwerp om te keren zodat een bepaalde dag voor
Iedereen verplichtend zou gesteld worden. doch dat de
beroepsfederaties de fakulteit zouden hebben een afwijking
aan te vragen.

De Minister antwoordt hierop dat zijn formule de meest
soepele is en te verkiezen is boven deze voorqesteld door
het lid. Het is beter. voeqt hi] cc aan toe. de zondag slechts
ten suppletleve titel aan te w ijzen omdat er ondernerninqen
zijn waarin verschillende beroepen verstrenqeld zitten. Ze:
kunnen de voor hen meest geschikte dag als rustdag kiezen.

Een ander lid vindt dat een rationele inrichting van de:
wachtdiensten het mogelijk moet maken het probleem van
de rustdag te regelen. Het ontwerp is volgens hem dan ook
overbodiq en hij beweert dat de vnjheid el' nutteloos door
aan banden wordt gelegd.

De Minister heeft nogmaals de economie van het ont-
werp verduidelijkt:

il) de vrije aanvraag van de beroepsverbonden tot her
bekomen van een verplichte rustdaq:

b} het advies van de Hoge: Raad van de Middenstand:
c) een principiêle beslîssinq bij koninklijk besluit:
dj eens deze: princlpiéle beslissinq genomen, kiest iedere

handelaar of ambachtsman die onder dit beroep ressor-
teerd vri] zijn rustdaq.

Hij legt cc de nadruk op dat het gebleken is dat de kwes-
tie niet te reqelen is door het vrij initiatief en dat een wet
noodzakelijk is. Tussen beroepsqenoten zijn vrij alqeslo-
ten akkooeden niet erg duurzaarn. Na min of meer koete
tijd zijn er « afvalllqen » en zulks leidt onvermijdelljk naar
het opgeven van het akkoord. Zo verliep het steeds wan-
neer er geen sankties zijn bepaald.

De Minister wordt in deze zienswijze bijgetreden door
verschillende leden.

Een lid vreest dat het ontwerp slechts toegepast zal
worden door enkele grote beroepsorqanisaties, zoals bv.
deze der bakkers en der slaqers, omdat deze er zullen in
gelukken door hun leden een zelfde sluitingsdag te doen
aanvaarden na onderlinge afspraak. In de andere beroepen,
bij gebrek aan een degelijk uitgebouwde organ isatie zou
het kunnen zijn dat men geen toepassinq zal vragen der
wet wegens de moeilijkheden om tot een eensgezinde rege-
ling te geraken. Irnmers de middenstanders zullen het liefst
hebben dat alle collegas in dezelfde branche op dezelfde
daq zouden sluiten. Daar zulks bij qebrek aan degelijke
orqanisatie moeilijk zal blijken, zou het gevolg hiervan
kunnen zijn dat cc geen initiatief wordt genomen.

De Minister beantwoordt deze opmerking door te ver-
klaren dat de beroepsorqanisaties zieh niet wensen in te
laten met het uitkiezen van een sluttinqsdaq orndat ze daar
voor een grote verdeeldheid staan. Het best is dan ook
iedereen vrij een dag te laten kiezen.
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Ainsi, on ne pourra pas non plus formuler le reproche
que le repos hebdomadaire ferait de nos villes belges des
villes mortes, étant donné que la fermeture des magasins
se répartira sur plusieurs jours au cours de la semaine.
Il y aura dope une grande diversité dans l'application.

C'est également un fait que dans la plupart des villes le
chiffre d'affaires n'est pas le même pour chaque jour de la
semaine. Certains jours donnent un meilleur rendement
que d'autres. Dès lors, il n'est pas souhaitable que les com-
merçants soient obligés de fermer précisément ce jour-là.

Le principe même d'un jour de repos dans les entreprises
des classes moyennes n'a pas soulevé des critiques au sein
de votre Commisston.V'On reconnaît que la plupart des
indépendants désirent l'instauration d'un jour de repos
obligatoire. Déjà à l'heure actuelle, la fermeture dominicale
est quasi générale dans nos grandes villes.

Un membre demande s'il ne vaudrait pas mieux de ren-
verser le système du projet en imposant obligatoirement un
jour déterminé à tous, tout en laissant aux fédérations pro-
fessionnelles la faculté de solliciter une dérogation.

Le Ministre répond que sa formule est la plus souple
et qu'elle est préférable à celle proposée par le membre. Il
ajoute qu'il vaut mieux ne désigner le dimanche qu'à titre
supplétif parce qu'il y a des entreprises où plusieurs profes-
sions sont entremêlées. Elles pourront choisir comme jour de
repos, le jour le mieux à leur convenance.

Un autre membre estime qu'une organisation rationnelle
des services de garde doit permettre de rêqler le problème
du repos. II considère: dès lors que le projet est superflu et
qu'il constitue une contrainte inutile à la liberté.

Le Ministre précise une fois de plus l'économie du projet:

a) la demande facultative des fédérations profession-
nelles en vue de J'obtention d'un jour de repos obligatoire;

b) l'avis du Conseil supérieur des Classes moyennes;
c) décision de principe prise par arrêté: royal;
d) une fois intervenue cette décision de principe, chaque

commerçant ou artisan appartenant à cette profession choi-
sit librement son jour de repos.

Il souligne qu'il est apparu impossible de régler la ques-
tion en l'abandonnant à la libre initiative et qu'une loi est
nécessaire. Des accords librement conclus entre les mem-
bres d'un même secteur professionnel ne sont guère dura-
bles. Après une période plus ou moins courte, surgissent des
« dissidents», ce qui entraîne fatalement la dénonciation de
l'accord. II en a toujours été ainsi, lorsqu'il n'est pas prévu
de sanctions.

Plusieurs commissaires se rallient à cette manière de voir
du Ministre.

Un commissaire craint que le projet ne sera .appltquê
que par quelques grandes organisations professionnelles,
telles par exemple celles des boulangers et des bouchers.
parce que celles-ci parviendront, après accord mutuel, à
faire accepter un même jour de fermeture par leurs membres.
Dans d'autres professions, à défaut d'une organisation
solide, il se pourrait que l'application de la loi ne soit pas
demandée à cause des difficultés qui .se présentent pour ar-
river à un accord unanime. En effet, les intéressés préfère-
ront que tous les collègues de la même branche ferment le
même jour. Comme cela se révélera difficilement réalisable
à défaut d'une organisation solide, il pourrait s'ensuivre
que l'on ne prenne aucune initiative.

En réponse à cette observation, le Ministre déclare que
les organisations professionnelles ne désirent pas s'occuper
du choix d'un jour de fermeture parce qu'elles se trouvent
très divisées sous ce rapport. Le mieux, dès lors, c'est que
chacun choisisse librement un jour à sa convenance.
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Van verschillende zijde wordt er kritiek uitgeoefend op
de voorgestelde teksten,

Een reeks, amendementen van de heer Counson hebben
voor doel hieraan te verhelpen. (ParI. Stuk n" 470/2 [1959~
1960.] )

Nadat de Minister een gewijzigde tekst heeft voorge-
steld trekt de heer Counson zijn amendementen in.

IV. - BESPREKING DER ARTIKELEN.

Eerste artikel.

De Minister stelt de volgende tekst voor :

HOOFDSTUK I.

Toepassinqsqebied van de wet.

Eerste artikel,

« § 1. - Op aanvraaq van een of meerdere beroepsver-
bondenen en op gunstig advies yan de Hoge Raad voor de
Middenstand kan de Koning. wanneer het algemeen nut
of de economische noodwendiqheden het toelaten. een we-
kelijkse rustdag verplicht stellen in de tak van handel of
ambacht welke dit of deze verbonden aanbelangt.

§ 2. - Rechtstreekse verkoop aan de verbruiker, waar-
voor kontakt met de klanten dient te worden bewaard, is
op die dag en in die sector verboden. Hetzelfde verbod
geldt onder dezelfde voorwaarden voor ambachtelijke en
andere dienstprestaties.

Bestelllnqen ten huize zijn evenecns verboden.
De verkopen en de ambachtelljke en andere dienstpres-

taties, die wegens geval van overmacht dienen ultqevoerd.
vallen niet onder toepassing van deze wet.

§ 3. - Voor de toepassinq van deze wet wordt onder
een « rustdag» verstaan. een ononderbroken tijd van vier-
entwintiq uur, die aanvangt te vijf uur 's morgens .of te
dertien uur en eindigt op hetzelfde uur van de daarop-
volgende dag.

§ 4. - Wanneer een wekelijkse rustdag verplicht is
gesteld in een bepaalde tak van handel of ambacht. slaat
de verplichting op alle verkoopruimtcn waar deze werk-
zaamheid. zells op bijkomstige wijze. wordt uitgeoefend.

Door deze bepaling kunnen de ondernemingen met me-
nigvuldige handels- of arnbachtssectoren tot niet meer dan
éèn rustdag per week worden verplicht.

§ 5. ~ De Koning kan bijzondere voorwaarden voor-
schrijven inzake de toepassing van de wekelijkse rustdag
op de venters en leurhandelaars, die hun beroep uitoefenen
in de sector, bedoeld in § I ».

§ I. ~ Er is dus voorzien dat de aanvraaq kan gedaan
worden door verschillende beroepsverbonden in een collee-
tief rekwest omdat in verschillende sectoren van handel en
ambacht de activiteiten dooreengestrengeld zijn.

Een lid doet opmerken dat verrnits in § 1 het artikel 14
van het ontwerp werd overgenomen, de twee voorwaarden
moeten vervuld worden opdat de Koning een wekelijkse
rustdag zou kunnen verplicht stellen: met name het alqe-
meen nut en de economische noodwendiqheden moeren het
toelaten. Het woord «of» moet dus gewijzigd worden in
« en ». Ontbreekt een van deze voorwaarden, dan kan de
Koning geen rustdag instellen.
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De divers côtés, des critiques sont émises au sujet des
textes proposés.

Une série d'amendements de M. Counson tendent il y
remédier (Doc. pari, 470 (1959~1960) nO2).

Le Ministre ayant présenté un texte modifié, M. Coun-
son retire ses amendements.

IV. - DISCUSSION DES ARTICLES.

Article premier.

Le Ministre propose le texte suivant;

CHAPITRE I.

Champ d'application de la loi.

Article premier.

« § 1er. - A la demande d'une ou plusieurs fédérations
professionnelles et sur avis favorable du Conseil Supérieur
des Classes Moyennes, le Roi peut, lorsque l'intérêt géné-
rai ou les nécessités économiques le permettent, prescrire un
jour de repos par semaine dans la branche de commerce
ou d'artisanat qui intéresse cette ou ces fédérations.

§ 2.- Dans ce secteur, la vente directe au consomma-
teur, qui nécessite le maintien de contacts avec la clientèle,
est interdite ce jour. La même interdiction s'applique dans
les mêmes conditions aux prestations de service artisanales
et autres.

Sont également interdites, les livraisons à domicile.
Ne tombent pas sous l'application de la présente loi, les

ventes et les prestations de service artisanales et autres,
nécessitées par un cas de force majeure.

"§ 3. ~ Pour l'application de la présente loi, il faut en-
tendre par « jour de repos» une période de 24 heures inin-
terrompue, commençant à cinq heures du matin ou à treize
heures et se terminant à la même heure le lendemain.

~ 1. - Lorsqu'il est prescrit un jour de repos par se-
maine dans une branche de commerce ou d'artisanat déter-
minée, J'obligation s'étend à tous les lieux de vente où cette
activité est exercée, même à titre accessoire.

Les entreprises relevant de plusieurs secteurs commer-
ciaux ou artisanaux ne peuvent être tenues, par l'effet de
la présente disposition. d'observer plus d'un jour de repos
par semaine.

§ 5. - Le Roi peut prescrire des conditions particu-
lières pour l'application du jour de repos hebdomadaire:
aux colporteurs et commerçants ambulants exerçant leur
profession dans le secteur visé au § 1er ».

" " "
§ 1. ~ C'est parce que s·entremêlent les activités' des

différents secteurs de J'artisanat et du commerce qu'il a été
prévu que la demande peut émaner de plusieurs fédérations
sous la forme d'une requête collective.

Un membre fait observer qu'étant donné le transfert
de J'article 14 du projet au § IC., les deux conditions doivent
être remplies pour que le Roi puisse prescrire un jour de
repos par semaine, à savoir que l'intérêt généra.I et les néces-
sités économiques doivent le permettre, Il convient donc de
remplacer le mot « ou» par « et », Si l'une de ces deux
conditions faisait défaut, le Roi ne pourrait prescrire un
jour de repos,



Deze wijziging evenals § 1 worden eenparig aangenomen.

§ 2. - Het doel ervan is de algemene bepaling van § I
te verduidelijken.

Men stëlt voor de tekst te wijzigen als volgt : "Recht-
streekse verkoop aan de verbruiker. waarvoor kontakt met
de klanten Is vereist. is op die dag en in die sector ver-
boden.»

Wat dus door de wet niet verplicht gesteld wordt is de
materiele handeling van het sluiten van de winkel, doch
wat verboden wordt is de rechtstreekse verkoop aan de
verbruiker wanneer hiervoor kontakt met de klant ver-
eist is.

Een belanqrijke dlscussie ontwikkelt zich betreffende
deze kwestie.

Sommige leden oordelen dat het veel eenvoudiger is na
te gaan of een winkel gesloten is wanneer hij dient geslo-
ten te zijn dan wel uit te maken of er een verkoop heeft
plaats gehad of niet. Ze verkiezen dat in de wet de « win-
kelsluiting » zou verplicht qesteld worden in plaats van het
« verkoopsverbod "IJ.

De Mmister is van oordeel dM het begrip « winkelslui-
ting) de handelaar ruet za! beletten te verkopen met neer-
gelaten luiken. Hij meent dat de verkoopfunctie dient ver-
boden te worden in plants van het openhouden van de
winkel.

Men voert insgelijks aan clat volgens de voorgestelde
tekst de winkelruimte toeqankelijk mag blijven voor het
publiek, verboden isimmers alleen het « verkopen ».

Zal deze tekst niet evenzeer moellijkheden doen rijzen ?
Op welk ogenblik zal er juist overtreding zijn van de wet?
Het feit van koopwaren te koop te stellen. aan te prijzen.
gratis te geven, enz... valt niet onder de wet. Het woord
« verkoop » behoort strikt geinterpreteerd te worden in een
strafwet.

Luidens artikel 1582 van het Burgerlijk Wetboek, is de
verkoop de overeenkornst waarbij de ene partij zich ver-
bindt een zaak te leveren en de andere partij de prijs ervoor
te betalen, .

Sommige leden hebben zich afgevraagd of men de wet
niet zou kunnen ornzeilen door op een rustdag de bestel-
ling per telefoon te doen, De bestellingen kunnen onge-'
twij leld gedaan worden doch deze § verbiedt uitdrukkelijk
de bestelling ten huize.

Een lid wenst te weten of de verkoop door middel van
automaten ook onder de wet valt.

De Minister antwoordt ontkennend omdat de exploitant
van zulk apparaat nier in kontakt met de klant kornt.

De tekst vermeldt dat men de wet niet hoeft na te leven
in « geval van overmacht ». Een lid stelt voor dat het begrip
« overmacht» zou vervangen worden door het begrip van
de « dringende noodzakelijkheid ».

De overrnacht is irnmers een grond van rechtvaardiging
die steeds geldt voor alle misdrijven. Artikel 71 van het
Strafwetboek bepaalt dat er alsdan geen rnisdrijf bestaat.

Het is voorzeker dat niet wat men bedoeld heeft, want
zulks zou overbodig geweest zij n verrnits de strafwet het
voorziet. Overrnacht is een omstandigheid onafhankelijk
van de wil die iernand belet een wettelijk voorschrift in
acht te nemen,

Gesteld iemand die een autodefekt heeft en beroep doet
op een garagist die j uist zijn rustdag heeft. Er is hier geen
kwestie van overrnacht. maar wel van dringende noodzake-
lijkheid. Welnu in zulk geval zal de garagist toch kunnen
helpen wanneer zijn tussenkornst dringend noodzakelijk is.

Het is duidelijk dat het verkopen van een koopwaar die
bedreigd is door bederf nier als een dringende noodzake-
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Cette modification ainsi que le § I sont adoptés à l'una-
nimité.

Le § 2 a pour objet de préciser la portée générale
du § I.

11 est proposé de modifier le texte comme suit : «. DaDS
ce secteur, la vente directe au consommateur, qui nécessite
le contact avec la clientèle. est interdite ce jour ~.

La loi n'impose donc pas Jacte matériel de la fermeture
du magasin; ce qu'elle interdit, c'est la vente directe au
consommateur quand elle nécessite des contacts avec la
clientèle.

Ce point soulève une discussion importante,

Certains membres estiment qu'il est beaucoup plus fa-
cile de contrôler si un magasin est bien fermé' quand il doit
l'être. que de constater si, oui ou non, il y a eu vente. Ils
préfèrent que la loi impose la « fermeture » au lieu de
" l'interdiction de vente ».

Le Ministre est d'avis que Ja notion de " la fermeture
du magasin» n'empêchera pas le commerçant de vendre,
même lorsque les volets sont baissés. Il croit que c' est la
fonction de vente même qui doit être interdite et non
pas le fait de maintenir ouvert le magasin.

On fait valoir aussi qu'en vertu du texte proposé, le
lieu de vente peut rester ouvert au public, vu que seul la
« vente :& est interdite.

Ce texte ne suscitera-t-il pas également des diffi-
cuItés? A partir de quel moment exactement y aura-t-il
infraction à la loi? Le fait de mettre en vente, de vanter
la qualité ou d'offrir gratuitement des articles, etc ... ne
tombe pas sous l'application de la loi. Il importe que dans
une loi pénale l'expression « vente :& soit strictement inter-
prétée.

Aux termes de l'article 1582 du Code civil, la vente est une
convention par laquelle l'un s'oblige à livrer une chose, et
l'autre à la payer.

Certains membres se sont demandés si la loi ne pouvait
pas être tournée en passant, aux jours de repos, les com-
mandes par téléphone. Sans doute sera-t-il possible de
passer des commandes, mais ce § interdit expressément les
livraisons à domicile.

Un membre désire savoir si la vente au moyen d'appareils
automatiques est aussi soumise à la loi.

Le Ministre répond qu'il n'en est rien parce que l'exploi-
tant d'un appareil de ce genre n'entre pas en contact avec
la clientèle.

Le texte dit que la loi ne doit pas être obervëe en « cas de
force majeure ». Un membre propose le remplacement de
la notion de « force majeure "IJ par la notion « d'urgente
nécessité ». .

La force majeure constitue en effet un motif de justifi-
cation, admissible pour toute infraction. L'article 71 du Code
pénal stipule qu'il n'y pas d'infraction dans ces cas.

Tel n'est certainement pas l'objectif visé. une telle dispo-
sition étant superflue puisque la loi pénale la prévoit. La
force majeure est une circonstance, indépendante de la
volonté de quelqu'un et l'empêchant de se conformer à une
disposition légale.

Supposons qu'en cas de panne d'auto quelqu'un fasse
appel à un garagiste qui se trouve justement en repos ce
jour. Il n'existe pas ici lin cas de force majeure, mais bien
d'urgente nécessité, Or, dans ce cas, le garagiste pourra
cependant apporter son aide lorsque son intervention sera
d'une urgente nécessité.

Il est évident 'que la vente d'une marchandise menacée
d'avarie ne peut être considérée comme d'une urgente
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lijkheid kan beschouwd worden bij de toepassing van deze
wet. De drinqende noodzakelijkheid moet bestaan in hoofde
van de klant, en niet in hoofde van de handelaar of de
ambachtsman.

Deze § is eenparig aangenomen.

§ 3. - Waar eerst bepaald was dat onder rustdag client
begrepen een ononderbroken tijd van 24 uur, die aanvangt
te 5 uur 's morgens ofwel te 12 uur, werd deze laatste tijds-
bepaling gewijzigd in 13 uur, hetgeen ongetwijleld een
verbetering betekent. Zo zullen bv. degenen die de zondag
namiddag willen sluiten tot 's maandags namiddags nog hun
klienteel kunnen bedienen lot 13 uur, hetgeen bv, voor vele
handelaars gevestigd in de nabijheid van een kerk van be-
lang is.

Deze § is eenparig aangenomen.

§ 4. - Wanneer een rustdag in acht dient genomen
dan valt onder toepassing van het verbod elke activiteit .
zelfs indien ze slechts op een bijkomstiqe wijze wordt uit-
geoefend.

Dit veronderstelt dus dat in dezelfde ruimte meer dan
éên handels- of ambachtelijke activiteit wordt uitgeoefend
waarvan êên op slechts bijkomstige wijze. Wanneer in deze
laatste activiteit de wekelijkse rustdag verplichtend wordt
gesteld, dan zal dit gelden hoe gering deze: activiteit ook
moge wez en.

Maar uw Cornmissie heeft zich aFgevraagd wat er gaat
gebeuren met de andere activiteit (of activiteiten) die in
dezelfde ruimte wordt (worden) uitgeoefend. Zou het
denkbaar zijn dat men bijvoorbeeld in één en dezelfde
winkel waar bijvoorbeeld textiel- en papierwaren worden
verkocht de ene waren zou mogen blijven verkopen terwijl
er een rustdag voorzien is in de andere branche. Zo iets
is niet mogelijk, want elke kontrole zou er door uitgesloten
worden. .

Daarom heeft uw Commissie het nodig geoordeeld een
bepaling toe te voegen die als volgt luidt: «in dat geval
is het verbod insgelijks toepasselijk op alle andere in de-
zelfde lokalen uitgeoefende handels- of ambachtelijke werk-
zaamheid. »

Deze bepaling zal zeer dikwijls van toepassing zijn, want
ons land telt zeer talrijke gemengde ondernemingen: een
slagerij waar insqelijks eetrnalen geserveerd worden. een
haarkappersbedrijf waar ook reukwerken worden ver-
kocht, een herberg waar insgelijks een haarkappersbedrijf
wordt uitgeoefend, een herberg waar insgelijks fietsen en
moto's verkocht worden, enz., enz.

Wanneer deze beide activiteiten in een zelfde lokaal
zijn ondergebracht en in êên van deze werkzaamheden
wordt een rustdag ingesteld, dan dient ook de andere acti-
viteit stopgezet te worden op deze rustdag.

Anders zou het zijn wanneer deze werkzaamheden wor-
den uitgeoefend in van elkandergescheiden ruimten; in
zulk geval kan de ene stopgezet en de andere voortgezet
worden.

Het spreekt van zelf clat welk ook het aantal activiteiten
zij die men uitoefent, men slechts één enkele rustdag in
acht moet nemen. Zo bv, de grootwarenhuizen waar talrijke
activiteiten worden waargenomen, zullen voldoen aan de
wet door één enkele rustdag te eerbiediqen.

§ 4 is eenparig aanqenornen.

§ 5. - Deze § bepaalt clat een wekelijkse rustdag ook
toepasselijk kan gemaakt worden op de venters en leur-
handelaars.

Deze § wordt eenparig aangenomen.
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nécessité pour l'application de la présente loi. L'urgente
nécessité doit exister dans le chef du client et non dans
celui du commerçant ou de rartisan.

Ce § est adopté à runanimité.

§ 3, --- Alors qu'il avait été initialement stipulé qu'il con-
venait d'entendre par « jour de repos ~ une période ininter-
rompue de 24 heures commençant soit à 5 heures du matin,
soit à 12 heures, cette dernière éventualité a été changée
en 13 heures, ce qui constitue incontestablement une amé-
lioration. Ainsi, ceux qui désirent. par exemple, fermer
du dimanche après-midi au lundi après-midi. pourront en-
core servir leur clientèle jusqu'à 13 heures, ce qui a de
l'importance. notamment pour de nombreux commerçants
à proximité d'une église.

Ce § est adopté à l'unanimité.

§ 4. - Lorsqu'il est prescrit un jour de repos, l'inter-
diction s'étend à toute activité, même si celle-ci n'est exer-
cée qu'à titre accessoire.

Cela suppose donc que, dans un même endroit. il est
exercé plus d'une activité commerciale ou artisanale, dont
une seulement à titre accessoire. Si dans cette dernière
activité, le repos hebdomadaire est rendu obligatoire, cette
disposition devra être respectée, si minime que puisse être
ladite activité.

Mais votre Commission s'est demandée ce qu'il advien-
dra de l'autre activité (ou des autres activités) exercées
dans un même endroit. Il serait inconcevable que dans un
même magasin où, par exemple, sont vendus. des textiles
et des articles de papeterie, l'on puisse continuer à vendre
une sorte d'articles. alors qu'un jour de repos serait prévu
pour J'autre branche. Cela est inadmissible, du fait que
tout contrôle deviendrait ainsi impossible ..

C'est pourquoi votre Commission a estimé devoir ajou-
ter une disposition libellée comme suit: «Dans ce cas,
J'interdiction s'étend également à toute autre activité com-
merciale ou artisanale exercée dans les mêmes locaux ».

Cette disposition sera souvent d'application, étant donné
que notre pays compte de nombreuses entreprises mixtes :
une boucherie où sont servis également des repas, un
salon de coiffure où s'effectue aussi la vente d'articles de
parfumerie, un café servant en même temps de salon de
coiffure, un café où sont vendus également des bicyclettes
et des motos, etc., etc ...

Si ces deux activités sont exercées dans un même local et
si, pour J'une d'elles, un jour de repos est prescrit, l'autre
activité ne peut également pas être exercée pendant ce
jour de repos.

Il en serait tout autrement si ces activités étaient exer-
cées dans des lieux séparés l'un de l'autre: dans ce cas,
J'une peut être arrêtée et l'autre continuée.

IJ est évident que quel que soit le nombre des diverses
activités exercées, on ne sera tenu à respecter qu'un seul
jour de repos. Les grands magasins par exemple, où de
nombreuses activitées sont exercées, seront en règle avec la
loi en respectant un seul jour de repos.

Le § 4 est adopté à l'unanimité.

§ 5. ~ Ce § stipule qu'un jour de repos hebdomadaire
peut également être rendu applicable aux colporteurs ou
aux commerçants ambulants.

Ledit § est adopté à l'unanimité.



Art. 2.

Een lid stelt voor het tweede lid van dit artikel te doen
luiden als volgt: ({Indien hij deze keuze niet doet... ».

(A défaut polir lui d'opérer ce choix ... ).

Het aldus gewijzigd artikel is eenpariq aangenomen.

Art. 3.

Dit artikel heeft tot doel te beletten dat de handelaars
die de zondag niet sluiten. hiervan zouden gebruik maken
om op die dag allerlei andere zaken te verkopen die ze
anders niet verkopen en die dus niet tot hun gewone han-
delsactiviteit behoren.

De heer Charpentier heeft een amendement voorgesteld
waarbij het artikel aangevuld wordt met een tweede lid,
dat als volgt luldt :

({ De Koning kan aan de handelaars de machtiging ver-
lenen op zondag een beurtreqelinq in te voeren, zonder aan
de dienstdoende handelaar een compensatie-sluitinqsdaq op
te leggen ».

Hi] zet de draagwijdte van zijn amendement uiteen als
volgt: Wanneer een bepaalde tak een groot belang voor
de verbruikers vertoont, dan zou een beurtreqelinq diencn
ingevoerd te worden. Doch degene die de beurtregeling
doet zou niet moeten verplicht worden op een dag van de
week te sluiten, want hi] zou hiervan een groot nadeel kun-
nen ondervinden. Een garage die bijvoorbeeld de zondag
zou openblijven om de toeristen te depanneren, zou toch
niet moeten verplicht worden om een dag van de week te
sluiten. Men zou het systeern moeten kunnen toepassen het-
geen thans in. voege is bi] de apothekers.

Men doet opmerken dat dit amendement hier niet op zijn
plaatsis en bij artikel 14 (thans art. 15) ZOll dienen bespro-
ken te worden.

Artikel 3 is eenparig aangenomen.

Art. 4.

De Minister heeft dit artikel als volgt toege:licht: de
dagen vóór een wettelijke feestdag zijn doorgaans dagen
met een hoog rendement. terwijl deze die na een wettelijke
feestdag vallen « dode» dagen zijn. Vandaar deze Iaciliteit
om de activiteit te blijven waarnernen op de rustdag die
vóór een wettelijke Icestdaq valt.

Een lid stelt voor in zulk geval de betrokken handelaar
zijn rustdag te laten nemen op een dag. gelijk dewelke, na
de wettelijke feestdag.

De Minister kan zich niet akkoord verklaren met dit voor-
stel omdat zulks elke kontrole onmogelijk maakt. Daaren-
boven moest de wettelijke feestdag bijvoorbeeld op een
vrijdag vallen en de rustdag van de handelaar op de don-
derdag, zou hij volgens dit voorstel ontsnappen aan een
rustdag in de bewuste week.

De wettelijke feestdagen zijn de volgende :.

I [anuari (Bericht Raad van State 20 maart 1810);
Paasmaandag, (Wet van 7 maart 189 I ) ;
O. H. Hemelvaart (Besluit 29 germinal jaar X);
I mei, Feest van de Arbeid (Wet van 21 mei 1947);
Pinkstermaandag (Wet van 7 maart 1891);
21 juli. Nationale Feestdag (Wet van 27 mei 1890);
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Art. 2.

Un membre a proposé de libeller comme suit le deuxième
alinéa de cet article :

« A défaut pour lui d'opérer ce choix ... ».

L'article ainsi modifié est adopté à l'unanimité.

Art. 3.

Cet article tend à empêcher que des commerçants qui ne
ferment pas le dimanche, ne profitent de cette occasion
pour vendre ce jour-là toutes sortes de choses qu'ils ne
vendent pas en d'autres temps et qui par conséquent ne relè-
vent pas de leur activité commerciale habituelle.

M. Charpentier a proposé un amendement tendant à
compléter ]'article par un deuxième alinéa, libellé comme
suit

« Le Roi peut autoriser les commerçants à établir un
roulement dominical. sans imposer de fermeture de substi-
tution au commerçant de garde ».

Il expose comme suit la portée de son amendement :
Lorsqu'une branche déterminée présente, pour les utilisa-
teurs, une grande importance, il conviendrait d'rnstaurer un
roulement dominical. Celui toutefois qui accomplit le rou-
lement dominical. ne devrait pas être tenu de fermer un jour
en semaine. car il pourrait, de ce fait, subir un préjudice
considérable. Un garage, par exemple, qui resterait ouvert
le dimanche afin de dépanner les touristes, ne devrait pas
être contraint de fermer un jour en semaine. On devrait
pouvoir adopter le système actuellement en vigueur pour
les pharmaciens.

On fait observer que cet amendement ne se trouve pas
ici à sa place et qu'il devrait être discuté à l'article 14
(art. 15 nouveau).

L'article 3 est adopté à l'unanimité.

Art. 4.

Le Ministre a fourni le commentaire suivant au sujet de
cet article: les veilles des jours fériés légaux sont, en géné-
ral, des jours de ventes massives, alors que les lendemains
sont des jours creux. C'est pourquoi, il est prévu que l'ac-
tivité peut être exercée le jour du repos précédant un jour
férié légal.

Un commissaire propose, dans ce cas, d'autoriser le com-
merçant intéressé à prendre un jour de repos à n'importe
quel moment après le jour férié légal.

Le Ministre ne peut marquer son accord sur cette pro-
position, car elle rendrait tout contrôle impossible. D'autre
part, si le jour férié légal tombe un vendredi, par exemple,
et si le jour de repos choisi par le commerçant est le jeudi,
ce commerçant échapperait à l'obligation du jour de repos
pendant la semaine en question.

Les jours fériés légaux sont les suivants:

l " janvier (Avis du Conseil d'Etat du 20 mars 1810);
Lundi de Pâques (Loi du 7 mars 1891);
Ascension (Décret du 29 germinal an X);
1"r mai, Fête du Travail (Loi du 21 mai 1947);
Lundi de Pentecôte (Loi du 7 mars 1891);
21 juillet, Fête Nationale (Loi du.27 mai 1890);
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O. L. V. Hemelvaart. 15 augustus (Besluit 29 germinal
jaar X);

Allerheiliqen, I november (Beslutt 29 germinal jaar X);
l Lnovember (Wetvan 21 juli 1922);
Kerstmis. 25 december [Besluit 29 germinal jaar X).

Ook volgens het Reqentsbeslutt van 15 juli 1947 gelden
deze daqen als wettelüke Ieestdaqen.

De zondaqen zijn niet begrepen in de wettelijke feest-
daqen.

Het artikel is eenpariq aangenomen.

Art. 5.

Dit artikel bepaalt door wie het verzoekschrift kan inge-
diend worden en mm welke voorwaarden het beroepsver-
bond dient te beantwoorden.

De beroepsverbonden moeren niet erkend zijn om een
aanvraag in te dienen. Ze moeten beantwoor den aan de
voorwaarden bepaald bi] artikel 4, a) van de wet van
2 mei 1949 op de organisatie van de Hoge Raad voor de
Middenstand en bij artikel 2 van het koninklijk besluit van
5 oktober 1950 houdende inrichting van de Nationale Raad
voor Ambachten en Neringen en van de: Nationale Raad
der Interprofessionele Federaties.

Opdat een beroepsfederatie een verzoekschrift zou
~unnen indienen moet ze voldoen aan de volgende voor-
waarden:

1) ze moet· de rechtspersoonlijkheid genieten;
2) de ondernemingshoofden van het' ambachtswezen, de

kleine en middelgrote handel groeperen per beroep of per
groep van aanverwante beroepen:

3) uitsluitend werken voor de studie. de bescherming
en de ontwikkelinq van de professionele, economische.
sociale en zedelijke belanqen van hun leden;

4) sedert ten rninste drie jaar in werking zijn;
5) elke natuurlijke persoon of elke vereniging die bij de

Iederatie is aangesloten moet met de statuten Van de lede-
ratie schriftelijk zijn instemming hebben be:tuigd.

Deze voorwaarden zijn dezelfde die gesteld zijn aan de
beroepsorqanisaties die vestigingseisen willen doen invoe-
ren.

Het artikel is cenpariq aangenomen.

Art. 6,

Dit artikel bepaalt welke gegevens in het verzoekschrift
moeten voorkomen en geeft de procedure aan die dient
gevolgd te worden om tot een koninklijk besluit te komen
dat een rustdag zal verplichtend stellen in een bepaald
beroep of ambacht.

Het verzockschrift. zegt § 1, dient onder meer te ver-
melden: « het gebied waarvoor de toepassing van de wet
wordt gevraagd ». Me:n doet opme:rken dat in het frans het
woord « ressort })niet geschikt is. Uwe Commissie oordeelt
dat het ••voord « région » meer geschikt zou zijn.

Een beroepsverbond dient dus iri haar verzoekschrift te
vcrmelden of het de rustdag wenst te bekornen voor gans
het land of voor een bepaalde provincie of vcor een
bepaalde streek of gebied, zelfs zou het mogelijk zijn het
alleen te vragen voor een bepaalde gemeente.

Zo zou het bijvoorbeeld kunnen aangevraagd worden
voor gans het land behalve de kust, enz,

De beroepsfederaUe dient dus zulks duidelijk te omschrij-
ven in het verzoekschrift,

Een lid stelt de vraag of het niet nodig zou zljn dat al de
gemeenten waar de wet van toepassinq zou zi]n . zouden
vermeld worden in het koninklijk beslult,

[ lÓ ]

Assomption. 15 août (Décret du 29 germinal an X);

Toussaint, le.' novembre (Décret du 29 germinal an X);
11 novembre (Loi du 21 juillet 1922);
Noël. 25 décembre (Décret du 29 germinal an X).

Ces jours sont également considérés comme jours fériés
légaux en vertu de l'arrêté du Régent du 15 juillet 1947.

Les dimanches ne sont pas compris dans les jours fériés
légaux.

L'article est adopté à l'unanimité.

Art 5.

Cet article précise par qui peut être introduite la requête.
ainsi que les conditions à remplir par la fédération profes-
sionnelle.

Les fédérations professionnelles ne doivent pas être
agréées pour pouvoir introduire une requête. Elles doivent
remplir les conditions prévues à l'article 4. a) de la loi du
2 mai 1949 portant organisation du Conseil Supérieur des
Classes Moyennes et à l'article 2 de l'arrêté royal du
5 octobre 1950 portant organisation du Conseil National
des Métiers et Négoces et du Conseil National des Fédé-
rations Interpro Iessionnelles.

Pour qu'une fédération professionnelle puisse introduire
une requête, elle doit remplir les conditions suivantes:

I) jouir de la personnalité civile;
2) grouper, par profession ou groupe de professions

connexes, des chefs d'entreprise de l'artisanat. du petit e:t
du moyen commerce;

3) fonctionner exclusivement pour l'étude, la protection
et le développement des intérêts professionnels, économi-
ques. sociaux et moraux de ses membres;

4) fonctionner depuis trois ans au moins;
5) toute personne physique ou toute association affiliée

à la fédération doit avoir adhéré par écrit aux statuts de
la fédération.

Ces conditions sont identiques à celles qui sont imposées
aux organisations professionnelles partisanes de l'introduc-
tion de conditions d'établissement.

L'article est adopté à l'unanimité.

Art. 6.

Cet article: precise les indications qui doivent figurer
dans la requête, ainsi que la procédure à suivre pour aboutir
à un arrêté royal.prescrivant un jour de repos dans une
profession ou un métier déterminés.

Le ~ 1 stipulait que la requête doit mentionner entre
autres «le ressort pour lequel l'application de la loi est
sollicitée ». On a fait observer que le mot français «res-
sort» n'est pas adéquat. Votre Commission estime que le
mot « région» conviendrait mieux,

La fédération professionnelle doit donc indiquer dans
sa requête si elle désire obtenir le jour de repos pour l'en-
semble du pays. ou pour une province déterminée ou pour
une région déterminée: il serait même possible de ne solli-
citer ce jour que pour une commune déterminée.

C'est ainsi, par exemple, que la requête pourrait viser
l'ensemble du territoire, à l'exception de la côte, etc.

La Iédération professionnelle, doit, par conséquent, l'in-
cliquer clairement dans sa requête.

Un commissaire demande s'il n'est pas nécessaire de
mentionner dans l'arrêté royal toutes les communes dans
lesquelles la loi serait applicable.



Het is duidelijk dat wanneer een koninklijk besluit een
rustdag instelt bïjvoorbeeld in een bepaalde provincie, het
niet nodig zal zijn al de gemeenten te vermelden. Wanneer
het zal gaan over een bepaald gebied bijvoorbeeld q; Het
Centrum :t. dan zal de afbakening van het gebied duidelijk
moeten aangegeven zijn en kan het zijn nut hebben dat al
de gemeenten van dit gebied zouden vernoemd worden.

In § 5 was in de oorspronkelijke tekst bepaald dat de
Hoge Raad voor de Middenstand zijn advies zou geven
na vooraf de Nationale Raad voor Ambachten en Neringen
en de Nationale Raad der Interprofessionele Federaues
gehoord te hebben,

De heer Eeckman doet opmerken dat zulks overbodig is
en dat het volstaat dat de Hoge Raad voor de Middenstand
zijn advies ZOl! geven. Hi] heeft in die 2:Ïneen amendement
inqediend.

Uwe Commissie heeft zich hierbi] aangesloten.
§ 6 bepaalt dat. wanneer de tak van handel of ambacht

waarvan sprake in het verzoekschrift. zich uitstrekt tot
ondernemingen die tot een andere distrtbutie- of produktie-
vorm behoren, de Minister alsdan ook het advies dient in te
winnen van de beroepsorqanisatle die deze onderneminqen
groepeert.

Wanneer bv, het verbond der voedinqswarenbedrljven
een rustdag zou willen bekomen dan dient. vermits de ver-
koop van voedingswaren ook behoort tot de activiteit van
de grootwarenhuizen, de Minister ook de beroepsorqanisa-
tie van deze dîstributievorm te raadpleqen.

§ 7 luidt : «Wanneer het advies van de Hoge Raad voor
de Middenstand slechts ten dele gunstig is, kan het
beroepsverbond volgens dezelfde procedure een nieuw ver-
zoekschrift indienen met inachtneming van de gemaakte
opmerkingen ».

De woorden ({ten dele gunstiÇJ:&geven anleiding tot
discussie. De Minister zegt dat hier bedoeld wordt dat
over de grond zelf een gunstig advies zou gegeven worden.
doch dat er in het verzoekschrift ofwel vormqebreken aan-
wezig zijn ofwel dat het onvollediq is. In dit geval zou een
nieuw verzoekschrift kunnen neergelegd worden. Zulks
zou ook kunnen geschieden wanneer een gunSlig advies
gegeven werd door de Hoqe Raad voor de Middenstand
doch de Koning het verzoekschrift verwierp.

Dient men uit dit alles of te leiden dat in de andere
gevallen het opnieuw ingediend verzoekschrift onontvan-
klijk zou verklaard worden? Zo bv, wanneer een verzoek-
schrift een ongunstig advles bekwam van de Hoge Raad
voor de Middenstand en het nadien verworpen werd bij
koninklijk besluit.

Men deed opmerken dat deze onontvankeliikheid niet
voorzien is in de tekst en dat men hieruit dient te besluiten
dat men in elk geval gerechtigd is een nieuw verzoekschrilt
in te dienen. om welke reden ook het voorgaande verwor-
pen is.

Als slot van de discussie worden de woorden «gedeel-
telijk gunstig» gewijzigd in «ongunstig »,

In de Iranse tekst wordt het woord « approuvée» dat niet
beantwoordt aan de Iouter consultaneve bevoegdheid van
de Hoge Raad voor de Midenstand gewijzigd in «après
avis favorable ».

Artikel 6 is eenparig aanqenornen.

Art. 7.

Is eenparig aangenomen.

Art. 8.

Is eenparig aanqenomen.

[ Il ] 470 (1959~1960) N. 4

Il va de soi .que lorsqu'un arrêté royal instaure un jour
de repos, par exemple dans une certaine province, il ne
sera pas nécessaire de citer toutes les communes. S'il s'agit
d'une-rêqion déterminée, par exemple « Le Centre », cette
région devra être clairement délimitée. et il pourra être
utile de citer toutes les communes de cette région.

Au § 5 du texte initial il était prévu que le Conseil Supé-
rieur des Classes Moyennes donnerait son avis, le Conseil
National des Métiers et Négoces et le Conseil National des
Fédérations Interprofessionnelles entendus.

M. Eeckman fait observer que cela est superflu et qu'il
suffit qne le Conseil Supérieur des Classes Moyennes
donne son avis. Il a présenté un amendement dans ce sens.

Votre Commission s'est ralliée à cette conception.
Le § 6 stipule que lorsque la branche 'de commerce ou

d'artisanat, dont il est question dans la requête, s'étend à
des entreprises appartenant à une autre forme de distribu-
tion ou de production. le Ministre doit prendre aussi l'avis
des groupements professionnels de ces entreprises.

Si, par exemple, la fédération des entreprises de l'alimen-
tation désire obtenir un jour de repos. le Ministre devra.
puisque la vente de produits alimentaires compte également
parmi les activités des grands magasins. consulter également
le groupement professionnel de cette forme de distribution.

Le § 7 dit; «Lorsque l'avis du Conseil Supérieur des
Classes Moyennes n'est que partiellement favorable. la
fédération professionnelle peut introduire, suivant la même
procédure, une nouvelle requête qui tient compte des obser-
vations formulées ».

Les mots <I: partiellement favorable» donnent lieu à dis-
cussion. Le Ministre déclare que J'on entend par là qu'un
avis favorable serait donné sur le fond même de la ques-
tion, mais que la requête présenterait des vices de forme ou
qu'elle serait incomplète. Dans ce cas, une nouvelle requête
pourrait être présentée. Cela pourrait également se faire
si un avis favorable était donné par le Conseil Supérieur des
Classes Moyennes, mais que le Roi rejetterait la requête.

Faut-il déduire de tout cela que, dans les autres cas, la
requête réintroduite serait déclarée irrecevable? Par exem-
ple lorsqu'une requête a fait l'objet d'un avis défavorable
de la part du Conseil Supérieur des Classes -Moyennes et
qu'elle est rejetée ensuite par arrêté royal.

On a fait observer que cette irrecevabilité n'était pas
prévue dans le texte et qu'il convenait d'en déduire qu'on
était dans chaque cas en droit d'introduire une nouvelle
requête. quel que soit le motif du rejet de la précédente.

En conclusion de cette discussion. les mots « n'est que
partiellement favorable» ont été changés en « est défa-
vorable ».

Dans le texte français, le mot « approuvé», qui ne con-
corde pas avec la compétence purement consultative du
Conseil Supérieur des Classes Moyennes, est modifié en
« après avis favorable ».

L'article 6 est adopté à l'unanimité.

Art. 7,

Est adopté à l'unanimité.

Art. 8.

Est adopté à l'unanimité.



470 (1959-1960) N. 4

Art. 9.

Llwe Commlsste heeft in de franse tekst in het 30 de
woorden «la situation exacte» vervangen door de woor-
den « l'emplacement exact »,

Het artikel is eenpariq aangenomen.

Art. 10.

De declarant mcet de borden voorleggen aan het
gemeentebestuur. Hierop komt de gekozen rustdag voor.
Het zeqel van de gemeente wordt er op aanqebracht en
de datum van de aang ifte.

Wanneer zulk bord niet zichtbaar is, dan brenqt zulks
mede dat de rustdag een zondaq is. in toepassinq van
artikel 2.

Men vestiqt de aandacht op het feit dat de afwezigheid
van een bord nog niet altijd de zekerheid medebrengt dat
de rustdaq een zondag is. Het is immers ook mogelijk dat
de onderneming niet onder toepassinq van de wet valt
olwel orrîdat er in deze activ iteit nog geen rustdag werd
verplichtend gemaakt ofwelomdat er een afwijking voor-
zien is voor de streek.

De Minister verklaart dat dit bezwaar niet gegrond is
daar de klienten wel op de hoogte zullen zijn van de toe-
stand.

Artikel IOis eenparig aanqenomen.

Art. IJ.

Men stelt de vraag hoe dit artikel dient toegepast door
degenen die de zondag als rustdag hebben gekozen.

Daar de zondag autornatisch de rustdag is voor deqenen
die geen keuze hebben gedaan. mogen deze handelaars of
arnbachtslieden op gelijk welk tijdstip een aanqifte doen
bij de gemeenteoverheid om een dag van de week te
kiezen. Vanaf deze keuze moeren zij dan zes maanden
wachten om een nieuwe keuze te mogen doen.

Artikel 11 is eenpariq aangenomen.

Art. 12.

Een lid vraaqt zich af waarom de aangiften ter beschik-
king van de belanghebbenden moeren gesteld worden.

De Minister onderstreept het belang van deze bepaling.
Deze publiciteit is allernoodzake1ijk voor de controle en
voor de toepassing van de wet. Het kan gebeuren dat
sommige klachten binnen komen bij de beroepsverbonden.
Deze zullen de aangiften moeten kunnen onderzoeken. Ook
voor het opmaken van de statistieken moeren de aanqilten
ter beschikking zijn.

Uwe Cornrnissic heeft uiteindelijk de volgende tekst een-
parig aangenomen; « De gemeentebesturen rangschikken
en bewaren de aanqiften en hun wijzigingen. Deze zijn
openbaar en kunnen zonder verplaatsinq geraadpleegd
worden. »

Art. 13.

Een lid doet opmerken dat in deze tekst het begrip
« sluiting» is opqenornen. ondanks het feit dat dit begrip
van het 2'10 lid in het cerste artikel van de wet is we9ge~
laten en vervanqcn door het begrip van het verbod van
rechtstreekse verkoop.

De tekst van het 2'le lid wordt daarom gewijzigd als
volqt :

« De inrichtingen die 's zondags hun werkzaamheden
onderbreken moeten geen bord aanbrenqen: indien geen
bericht aangeplakt Is waaruit blijkt clat de Inrichtinq een
andere dag dan de zondag is gesloten, dan bestaat het
onwraakbaar vermceden dat de gekozen rustdag de ZOI1-

dag is ».
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Art.9.

Dans le texte français du 3°, votre Commission a rem-
placé les mots « la situation exacte» par les mots « l'em-
placement exact ».

L'article est adopté à l'unanimité.

Art. JO.

Le déclarant doit soumettre à l'administration les écri-
teaux annonçant le jour de repos choisi. Le sceau de la
commune y est apposé et mention y est faite de la date CIe
déclaration.

Lorsqu'un tel écriteau n'est pas apposé d'une façon visi-
ble. cela signifie que le jour de' repos tombe le dimanche.
ceci en vertu de l'article 2.

L'attention est attirée sur le fait que l'absence d'un écri-
teau ne donne pas toujours la certitude que le jour de repos
est un dimanche. Il se peut. en effet. que l'entreprise ne
tombe pas SOtlS l'application de la loi. soit paree que dans
cette activité lm jour de repos n'a pas encore été rendu obli-
gatoire. soit parce qu'une dérogation est prévue pour la
région.

Le Ministre estime que cette objection n'est pas fondée.
étant donné que les clients Seront bien au courant de la
situation. -

L'article 10 est adopté à l'unanimité.

Art. Il.

On pose la question de savoir comment cet article devra
être appliqué par ceux qui auront choisi le dimanche comme
jour de repos.

Le dimanche étant automatiquement le jour de repos pour
ceux qui n'auront pas fait de choix. ces commerçants ou
artisans pourront faire à tout moment une déclaration il
l'administration communale pour choisir un jour en se-
maine. Dès le moment du choix, ils devront attendre six
mois avant de pouvoir faire lin nouveau choix.

L'article Il est adopté à l'unanimité.

Art. 12.

Un commissaire se demande pourquoi les déclarations
doivent être mises à la disposition des intéressés.

Le Ministre souligne l'importance' de cette disposition.
Cette publicité est indispensable en vue du contrôle et de
l'application de la loi. Il peut arriver que certaines plaintes
parviennent aux fédérations professionnelles. Celles-ci de-
vront pouvoir examiner les déclarations. En vue de réta-
blissement des statistiques. les déclarations doivent égale-
ment pouvoir être consultées.

Finalement. votre Commission a adopté à l'unanimité le
texte suivant : « Les administrations communales classent
et conservent les déclarations et leurs modifications. Celles-
ci sont publiques et peuvent être consultées sans déplace-
ment. :&

Art. 13.

Un membre fait observer que la notion de « fermeture»
a été reprise dans ce texte. malgré le fait que cette notion
a été supprimée dans l'article premier de la loi pour être
remplacée par celle de l'interdiction de vente directe.

Le texte du 2" alinéa est dès lors modifié comme suit:

« Les établissements qui interrompent leur activité Je
dimanche ne doivent pas apposer d'écriteau: l'absence de
cet écriteau entraîne la présomption irréfragable que le jour
de repos choisi est le dimanche ».



Degenen die wensen te sluiten van zondag 13 uur tot
maandag 13 uur moeren 'een bord aanbrengen en dus een
aanqifte doen bij de gemeenteoverheid, daar ze dienen
beschouwd te worden als een andere dag dan de zondag
te hebben gekozen.

Artikel 13 is eenparig aanqenornen.

Art. 14.

Het artikel 14 van het oorspronkelijk ontwerp viel weg
gezien het opgenomen is geworden in artikel 1.

Art. 15.

In dit artikel worden de afwijkingen op de wet geregeld.

Zij zijn ten getale van drie :

I) in geval van bijzondere en voorbijgaande omstandiq-
den: in dit geval mogen de afwijkingen nooit meer dan
vijftien rustdagen per jaar bestrijken:

2) afwijkingen voor toeristische gemeenten: de duur van
deze afwijkingen is onbeperkt:

3) afwijkingen ter gelegenheid van de jaarbeurzen en
[aarmarkten,

Men doet cpmerken dat de tekst duidelijk zou moeten
zeggen welke gemeenteoverheid de afwijkinq moet uitvaar-
digen. De Minister antwoordt dat het College van Burqe-
meester en Schepenen bedoeld wordt,

Onder « vijftien dagen per jaar» wordt bedoeld vijftien
maal een rustdaq d.w.z. een periode van vijftien weken.

Het College van Burgemeester en Schepenen kan bepalen
dat een afwijking slechts voor een bepaalde wijk zal geI-
den.

Men heeft de afwijking tot 15 dagen beperkt, opdat het
opzet van de wet niet gans zou ontzenuwd worden door
de afwijkingen.

Ten slotte wijzigt uwe Commissie de tekst van dit arti-
kel als volgt :

« De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder het
College van Burgemeester en Schepenen in bijzondere en
voorbijgaande omstandiqheden. of ter gelegenheid van
jaarbeurzen en jaarmarkten, afwijkingen kan verlenen van
de bepalinqcn van de beslutten tot invoering van een weke-
lijkse rustdag.

Deze alwijkinqen mogen niet meer dan vij Ftien rustdagen
per [aar bedragen, behalve in de toeristische gemeenten, die
de Koning aanwijst ».

Het aldus gewijzigd artikel is eenparig aangenomen.

Art. 15bis.

De Minister legt een amendement neer strekkende tot
het invoegen van een artikel 15bis. Dit amendement beant-
woordt aan de bedoeling van het door de heer Charpentier
bij artikel 3 voorgesteld amendement betreffende de beurt-
rol op de zondag.

Het amendement van de Minister luidt als volgt:

« De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder de han-
delaars en ambachtslieden, die de zondag als rustdag heb-
ben gekozen, op die dag, van het verbod bepaald bij
artikel 1 § 2 mogen afwijken, wanneer er in hun beroep
een wachtbeurt op zondag is ingevoerd in het algemeen
belang ».
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Ceux qui désirent fermer du dimanche, à 13 heures, jus-
qu'au lundi à 13 heures doivent apposer un écriteau et,
par conséquent, faire une déclaration à J'administralion com-
munale, puisqu'ils sont à considérer comme ayant choisi un
jour autre gue le dimanche,

L'article 13 est adopté à l'unanimité.

Art. 14.

L'article 1'1 du projet initial tombe parce qu'il a été inséré
clans l'article premier.

Art. 15.

Cet article règle les dérogations à la loi.

Il en existe trois;

1) dans des circonstances particulières et passagères
dans ce cas, la durée des dérogations ne peut jamais être
supérieure à quinze jours de repos par an;

2) dérogations en faveur des communes touristiques :
la durée de ces dérogations est illimitée;

3) dérogations à J'occasion de foires et de marchés
annuels'.

On fait observer que le texte devrait stipuler clairement
quelle est l'autorité communale qui devrait statuer sur cette
dérogation. Le Ministre répond qu'il s'agit du Collège des
Bourgmestre et Echevins.

Par « quinze jours par an » on entend quinze fois un jour
de repos c' est-à-dire une période de quinze semaines.

Le Collège des Bourgmestre et Echevins peut stipuler
qu'une dérogation ne vaudra que pour un quartier déter-
miné.

La dérogation a été limitée à quinze jours afin que Je
but de la loi ne soit pas complètement énervé par de mul-
tiples dérogations.

Finalement, votre Commission modifie le texte de cet
article comme suit :

« Le Roi détermine les conditions dans lesquelles le
Collége des Bourgmestre et Echevins peut accorder, dans
des circonstances particulières ou passagères ou à l'occa-
sion des foires et marchés annuels, des dérogations aux dis-
positions des arrêtés prescrivant le repos hebdomadaire.

Ces dérogations ne peuvent porter sur plus de quinze
jours de repos par an, sauf dans les communes touristiques
désignées par le Roi ».

L'article ainsi modifié a été adopté à l'unanimité.

Art. 1Sbis.

Le Ministre présente un amendement tendant à insérer
un article 15bis et qui répond à l'objet de l'amendement
relatif au rôle de garde dominical, présenté par M. Char-
pentier à l'article 3.

L'amendement du Ministre est libellé comme suit:

« Le Roi détermine les conditions dans lesquelles les
commerçants et artisans gui ont choisi le dimanche comme
jour de repos, peuvent déroger ce jour-là à l'interdiction
définie au § 2 de l'article l , lorsqu'un rôle de garde est
instauré le dimanche dans leur profession, en vue de
l'intérêt général ».
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De Minister verantwoordt zijn amendement als volqt :

Het zou kunnen dat in een bepaald beroep en in sommige
gemeenten alle handelaars en ambachtslieden de zondag
als rustdaq kiezen. Nochtans zouden deze handelaars en
ambachtslieden om redenen van alqerneen belang, kunnen
aanvaarden beurtellnqs op zondag van dienst te zijn ten
einde in de behoeften van het publiek te voorzien. Om nu
te verrnijden dat deze handelaars of ambachtslieden ~ die
aanvaarden die daq te werken hoewel ze verlangen te
rusten - omzeggens zouden gestraft worden daar zi] ver-
plicht zijn een rustdag te nemen, die niet de dag van hun
keuze is en dus ook niet overeenstemt met hun materiële
belangen, wordt voorgesteld in het hoofdstuk der afwij-
kingen, na artikel 14 een nieuw artlkel in te lassen.

De Minister legt de nadruk op twee termen van het
amendementen: « mogen» en « wachtbeurt op zondag ».
« Mogen» om aan te tonen dat het een mogelijkheid betreft.
waarvan de .appreciatie aan de handelaar of ambachtsman
wordt overqelaten. deze kan dus niet Igestraft worden indien
hij ze niet benut. «Wachtbeurt op zondag»: hierdoor
wordt de nadruk gelegd op het feit dat deze afwijking
slechts op de zondag toepasselijk is.

Een lid doet opmerken dat de tekst de indruk verwekt
dat, wanneer een handelaar weqens beurtrol mag open-
blijven, alle andere insgelijks hun winkel zouden mogen
openhouden.

Uwe Cornmissie heeft dan ook de tekst als volgt gewij~
zigd:

« De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder cie
handelaars en ambachtslieden, die de zondag als rustdag
hebben gekozen, van het verbod bepaald bij artikel I , § 2
mogen afwijken, wanneer zij op een zondag een wacht-
dienst verzekeren in een beurtrol, voor hun beroep inge-
voerd ».

Aldus gewijzigd is het artikel eenparig aanqenomen.

Art. 16.

Vermits het delikt een wanbedrij f uitrnaakt. is de deel-
neming er op toepasselijk, zodat de koper strafbaar is even-
zeer als de verkoper.

Het IS een gevolg van het feit dat Hoofdstuk VII van
het Strafwetboek op het delikt uitdrukkelijk van toepassinq
is gesteld.

Men stelt voor het artikel als volgt te wijzigen :

«Tnbreuken op artikel 1, § § 2 en ,,/, op artikelen 3, 8,
Il en 13 alsmede op de besluiten genomen op grond van
artikel 1 § 5 worden gestraft met een geldboete van vijftig
tot duizend frank ». .

Men stelt ook voor in de Franse tekst van het tweede
alinea de woorden « non exceptés» te vervangen door « y
compris ».

Na een gedachtenwisseling wordt de tekst behouden.
Het artikel is eenparig aangenomen.

Art. 17,

Een lid stelt voor de woorden in het tweede lld «In
geval van overtredinq »te laten wegvallen.

Het aldus gewijzigd artikel is eenparig goedgekeurd.
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Le Ministre justifie son amendement dans les termes
suivants: '

« Il se peut que, dans une profession dèterminêe et dans
certaines communes, tous lès commerçants et artisans choi-
slsent le dimanche comme jour de repos, Pourtant ces
commerçants et artisans pourraient, pour des motifs d'inté-
rêt général, accepter un röle de garde dominicale afin de
pourvoir aux besoins du public. En vue d'éviter que ces
commerçants ou artisans <-" qui acceptent de travailler ce
jour-là, bien qu'ils préfèrent jouir d'un repos .- soient pour
ainsi dire pénalisés, étant donné qu'ils se voient obligés de
prendre un jour de repos ne répondant pas à leur choix
et qui ne cadre donc pas avec leurs intérêts matériels, il est
proposé d'insérer au chapitre des déroqations un nouvel
article, faisant suite à l'article l ':I.

Le Ministre insiste sur deux expressions figurant dans
l'amendement: «peuvent» et e rouletnent dominical ». Le
mot « peuvent », pour indiquer qu'il s'agit d'une possibilité
laissée à l'appréciation du commerçant ou de l'artisan;
celui-cl ne s'expose donc pas à une sanction s'il n'en fait
pas usage; l'expression «roulement dominical» met l'ac-
cent sur le fait que cette derogation n'est applicable que
le dimanche.

Un membre fait observer que le texte donne l'impression
que lorsqu'un commerçant peut garder ouvert son maga-
sin afin d'assurer un roulement dominical, tous les autres
sont également libres d'ouvrir le leur.

Après cette modification, l'article est adopté à l'unanimité.

« Le Roi fixe les conditions dans lesquelles les commer-
çants et artisans, qui ont choisi le dimanche comme jour
de repos, peuvent déroger à l'interdiction prévue à l'arti-
cle l '", § 2, le jour où ils assurent la garde dominicale
établie dans leur profession »,

Après cette modification, l'article est adopté à l'unanimité.

Art 16.

Puisque l'infraction constitue un délit, le fait d'y parti-
ciper tombe sous l'application de l'article, de sorte que
l'acheteur est aussi punissable que le vendeur.

Cela résulte du fait que le chapitre VII du livre premier
du Code pénal s'applique formellement au délit.

Il est proposé de modifier l'article comme suit:

« Les infractions à l'article l '", §§ 2 et ':l, aux articles 3,
8, Il et 13 ainsi qu'aux arrêtes pris sur la base de l' arti-
de I er, § 5, sont punies d'une amende de cinquante à
mille francs ».

Il est proposé de remplacer dans le texte français du
deuxième alinéa, les mots « non exceptés » par les mots
« y compris ».

Après un échange de vues, le texte est maintenu.
L'article est adopté à-I'unanimlté.

Art. 17,

Un. membre propose de supprimer les mots « en cas
d'infraction» au deuxième alinéa.

L'article ainsi modifié est adopté à l'unanimité.



Art. 18.

De Mmister stelt voor dit artikel weg te laten.

V. - STEMMING VAN HET ONTWERP
EN HET VERSLAG.

Het wetsontwerp zoals het werd gewijzigd is met 16
stemmen teqen 1 goedgekeurd.

Het verslaq is eenparig goedgekeurd.

De Verslaggever. De Voorzitter.

F. HERMANS. L. MOYERSOEN.

TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSlE.

HOOFDSTUK I.

Toepassînqsveld van de wet.

Eerste artikel.

§ I. ~ Op aanvraag van een of meerdere beroepsver-
bonden en op gunstig advies van de Hoge Raad voor de
Middenstand kan de Koninq. wanneer het algemeen nut en
de economische noodwendiqheden het toelaten, een weke-
Iijkse rustdag verplicht stellen in de tak van handel of am-
bacht welke dit of deze verbonden aanlanqt.

§ 2. - Rechtstreekse verkoop aan de verbruiker, waar-
voor kontakt met de klanten is vereist, is op die dag en in
die sector verboden. Hetzelfde verbod geldt onder dezelfde
voorwaarden voor ambachtelijke en andere dienstprestaties.

Bestellingen ten huize zijn eveneens verboden,
De verkopen en de ambachtelljke en andere dienstpres-

taties, die wegens qeval van dringende noodzakelijkheid
dienen uitqevoerd, vallen niet onder toepassing van deze
wet.

§ 3. Voor de toepassing van deze wet wordt onder
een « rustdag» verstaan, een ononderbroken tijd van vieren-
twingtig uur, die aanvangt te vij] uur s'morqens of te dertien
uur en eindigt op hetzelfde uur van de daaropvolqende daq.

§4. - Wanneer een wekeliikse rustdag verplicht is ge~
steld in een bepaalde tak van handel of ambacht, slaat het
bij § 2 bepaald verbod op alle verkoopruimten waar deze
werkzaarnheid. zelf op bijkomstige wijze, wordt uitgeoefend.
In dat qeval is het verbod insgelijks toepasselijk op alle
andere in dezelfde lokalen uitqeoefende han dels- of am-
bachtelijke werkzaarnheden.

Door deze bepaling kunnen de ondernemingen met meniq-
vuldige han dels- of ambachtssectoren tot niet meer dan êén
rustdag per week worden verplicht.

§ 5, --- De Koning kan bijzondere voorwaarden voor-
schrijven Inzake de toepassing van de wekelijkse rustdag
op de venters en leurhandelaars, die hun beroep uitoefenen
in de sector, bedoeld in § J.
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Art. 18.

Le Ministre propose de supprimer cet article.

V. - MISE AUX VOIX DU PROJET ET VOTE
SUR LE RAPPORT.

Le projet de loi, tel qu'il a été modifié, est adopté par
16 voix contre 1.

Le rapport est approuvé à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

F. HERMANS. L. MOYERSOEN.

TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

CHAPITRE 1.

Champ d'application de la loi.

Article premier.

§ }Cr. ~ A la demande d'une ou de plusieurs fédérations
professionnelles et sur avis favorable du Conseil Supérieur
des Classes Moyennes, le Roi peut, lorsque: l'intérêt géné~
ral et les nécessités économiques le permettent. prescrire
un jour de repos par semaine dans la branche de commerce
ou d'artisanat qui intéresse cette ou ces fédérations.

§ 2. ~ Dans ce secteur, la vente directe au consomma-
teur, qui nécessite le contact avec la clientèle, est interdite
ce jour. La même interdiction' s'applique dans les mêmes
conditions aux prestations de service artisanales et autres.

Sont également interdites, les livraisons à domicile.
Ne tombent pas sous l'application de la présente loi.les

ventes et les prestations de service artisanales et autres.
effectuées dans les cas de nécessité urgente.

§ 3, ~ Pour l'application de la présente loi, il faut enten-
dre par «jour de repos» tine période de 24 heures inin-
terrompue, commençant à cinq heures du matin ou à treize
heures et se terminant à la même heure le lendemain.

§ 4. ~ Lorsqu'ii est prescrit un jour de repos par semaine
dans tine branche déterminée de commerce ou d'artisanat,
l'interdiction prévue au § 2 du présent article s'étend à
tous les lieux de vente où cette activité est exercée, même
à titre accessoire. Dans ce cas, l'interdiction s'étend éga~
lernent aux autres activités commerciales ou artisanales
exercées dans les mêmes locaux.

Les entreprises relevant de plusieurs secteurs commer-
ciaux ou artisanaux ne peuvent être tenues, par l'effet de la
présente disposition, d'observer plus d'un jour de repos par
semaine.

§ 5. - Le Roi peut prescrire des conditions particulières
pour l'application du jour de repos hebdomadaire aux col-
porteurs et commerçants ambulants exerçant leur profession
dans le secteur visé au § lor.
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HOOFDSTUK Il.

Vaststellinq van de wekelijkse rustdaq,

Art. 2.

In geval een wekelijkse rustdag verplicht is qesteld, kiest
iedere handelaar of ambachtsman zijn rustdag.

Indien hi] deze keuze niet doet. valt zijn wekelijkse rust-
dag op zondaq.

Art. 3.

Hendelaars en ambachtslieden die een andere rustdaq
dan de zondag kiezen. mogen op zondag geen andere pro-
dukten verkopen of geen andere dienstprestaties verrichten
dan die welke zij gewoonlijk leveren.

Art. '1.

Wanneer de wekeliikse rustdaq onmiddellijk voor een
wettelijke feestdag valt, mag de handelaar of ambachtsman
hem overbrenqen op de dag na die wettelijke feestdag.

HOOFDSTUK III.

Aanvraag tot invoering van een wekelijkse rustdag.

Art. 5.

Het verzoekschrift wordt ingediend door èèn of meer
beroepsverbonden, die de voorwaarden tot erkenning als
lid van de Nationale Raad voor Ambachten en Neringen
vervullen, zoals bepaald in artikel 4, a). van de wet van
2 mel 1949 op de organisatle van de Hoge Raad voor de
Middenstand en in artikel 2 van het koninklljk besluit van
5 oktober 1950 houdende inrichting van de Nationale Raad
voor Ambachten en Neringen en van de Nationale Raad
der Interprofessionele Federatres.

Art. 6.

~ 1. - Het verzoek wordt schriftelijk inqediend en moet
met redenen omkleed zijn.

Het verrneldt :

I) de benaming en de zetel van het beroepsverbond:

2) de nauwkeurige bepaling van de tak van handel of
ambacht, bedoeld in het verzoekschrift:

3) het gebied waarvoor de toepassing van de wet wordt
gevraagd.

Het verzoek wordt bij een ter post aangetekend schrijven
gericht aan de Minister van Mlddenstand. samen met
een exemplaar van de statuten en een qewaarrnerkt uit-
treksel van de notulen van de alqemene vergadering die tot
het indienen van het verzoekschrift heeft besloten.

§ 2. - Elk reqelmatiq ingediend verzoekschrift wordt
door de Minister. binnen vijftien dagen na ontvangst, in
het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

~ 3. - Binnen dertiq daqen na de bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad kan ieder belanqhebbende de Minister
schriftelijk zijn opmerkingen mededelen,
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CHAPITRE II.

Fixation du jour de repos hebdomadaire.

Art. 2.'

Lorsqu'il est prescrit un jour de repos hebdomadaire.
chaque commerçant ou artisan choisit son jour de repos.

A défaut pour lui d'opérer ce choix, son jour de repos est
le dimanche.

Art. 3.

Les commerçants et artisans qui auront choisi un jour de
repos autre que le dimanche. ne pourront vendre le dimanche
d'autres produits ou prester d'autres services que ceux qu'ils
fournissent habituellement.

Art. 4.

Lorsque le jour du repos hebdomadaire précède immédia-
tement un jour férié légal. le commerçant ou l'artisan a la
faculté de le reporter au lendemain de ce jour férié légal.

CHAPITRE III.

Demande dins'.auration d'un jour de repos par semaine.

Art.5.

La requête est introduite par une ou plusieurs fédérations
professtonnelles remplissant les conditions d'aqrêation com-
me membre du Conseil National des Métiers et Nëqoces.
prévues à l'article 4. a), de la loi du 2 mai 1949 portant
organisation du Conseil Supérieur des Classes Moyennes.
et à l'article 2 de l'arrêté royal du 5 octobre 1950 portant
organisation du Conseil National des Métiers et Négoces
et du Conseil National des Fédérations Interprofession-
nelles.

Art. 6.

§ Icr. - La requête de la fédération professionnelle est
introduite par écrit et doit être motivée.

Elle mentionne:

I) la dénomination et le siège de la fédération profes-
sionnelle;

2) la définition précise de la branche de commerce ou
d'artisanat visée par la requête;

3) la région pour laquelle l'application de la loi est
sollicitée.

La requête. accompagnée d'un exemplaire des statuts et
d'un extrait certifié conforme du procès verbal de l'assem-
blée générale ayant décidé l'introduction de la requête, est
adressée sous pli recommandé à la poste au Ministre des
Classes Moyennes.

§ 2. - Toute requête introduite régulièrement est publiée
par le Ministre au Moniteur belge. dans les quinze jours
de sa réception.

§ 3. - Dans les trente jours de 'Ia publication au Moni-
teut belge. tout intéressé peut faire connaître par écrit ses
observations au Ministre.



§ 4. - Na het verstrijken van die termijn, wordt het
verzoekschriît. sarnen met de daarover ontvangen opmer-
kingen, aan de Hoge Raad voor de Middenstand voor
advies toeqezonden.

§ 5. - De Hoge Raad voor de Middenstand geeft een
beredeneerd advles over het verzoekschrift.

Het advies en een uittreksel van de notulen der verga-
dering tijdens welke de aanvraag van het betrokken ver-
bond oriderzocht Is. worden door de Hoge Raad voor de
Mtddenstand, uiterlijk de vijlenveertiqste dag nadar hi]
het verzoekschrift en de bijgevoegde stukken heeft ont-
vangen. aan de Münster en aan het verzoekende beroeps-
verbond toegezonden.

§ 6. - Wanneer de tak van handel of ambacht, bedoeld
in § 1, 2°, zich uitstrekt tot ondernemingen die tot een
andere distributie- of productievorm behoren dan de onder-
nemingen verteqenwoordtqd door het verzoekend beroeps-
verbond.wint de Minister het advies in van de beroeps-
organisaties van die ondernemingen.

§ 7. - Wanneer het advies van de Hoge Raad voor
de Middenstand ongunstig is .kan het beroepsverbond vol-
gens dezelfde procedure een nieuw verzoekschrift indienen
met inachtneminq van de gemaakte opmerkinqen.

Hetzelfde geldt wanneer het door de Hoge Raad voor
de Middenstand gunstig geadviseerde verzoekschnft ver-
worpen wordt door de Koning bij een gemotiveerd besluit
dat een verzet inhoudt tegen sommige van de voorqestelde
besch Ikkinqen.

Art. 7.

De beroepsverbonden bedoeld in artikel 5 mogen ten
alle tijde de herziening of de opheHing van het konlnklijk
besluit waarbij de wekehjkse rustdag wordt opgelegd, aan-
vragen. In dat geval worden de in artikel 6 bepaalde reqelen
toeqepast.

HOOFDSTUK IV.

Voorwaarden oro een andere rustdaq
dan de zondag te kiezen.

Art. 8.

Voor de toepassing van artikel 2 moet de exploitant
aangifte doen van de gekozen dag aan het college van bur-
gemeester en schepenen van de gemeente op wier grond-
gebied zijn ambachts- of handelsinrichting is gevestigd.

Art. 9.

De aanqifte vermeldt :

I) de naarn, de voornamen, de woonplaats en het beroep
van de exploitant of. wanneer het een vennootschap be-
treft, de handelsnaam of Hrma, alsmede de namen, voor-
namen. hoedanigheid en woonplaats van de personen die
met het dagelijks beheer zijn belast:

2) het inschrijvingsnummer van de exploitant in het han-
delsreqister, behalve wanneer de exploitant een ambachts-
man Is die niet tot die inschrijvingen gehouden is:

3) de juiste ligging van de bedoelde inrichting;
4) de gekozen rustdaq.
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§ 4. - A l'expiration de: ce délai. la requête est transmise
pour avis au Conseil Supérieur des Classes Moyennes, avec
les observations dont elle a fait l'objet.

§ 5. - Le Conseil Supérieur des Classes Moyennes
donne un avis motivé sur la requête.

L'avis et un extrait du procès-verbal de la séance au
COurs de laquelle Ja demande de la fédération intéressée a
été examinée. sont communiqués par le Conseil Supérieur
des Classes Moyennes au Ministre et à la fédération pro-
fessionnelle requérante, au plus tard le quarante-cinquième
jour qui suit la réception de la requête et des documents
annexés.

§ 6.' - Lorsque Ja branche de commerce ou d'artisanat,
visée au § l ", 2°, s'étend à des entreprises appartenant à
des entreprises relevant d'une forme de: distribution ou
de production autre que celles qui sont représentées par
la fédération requérante, le Ministre prend ravis des grou-
pements professionnels de ces entreprises.

§ 7. - Lorsque l'avis du Conseil Supérieur des Classes
Moyennes est défavorable, la fédération professionnelle
peut introduire suivant la même procédure. une nouvelle
requête qui tient compte des observations formulées.

IJ en est de même lorsque la requête. après avis favorable
du Conseil Supérieur des Classes Moyennes, est rejetée
par le Roi, par un arrêté motivé exprimant une opposition
à certaines des dispositions proposées.

Art. 7.

Les fédérations professionnelles visées à l'article 5 pour-
ront à tout moment solliciter la revision ou l'abrogation de
l'arrêté royal prescrivant le repos hebdomadaire. Dans ce
cas, il sera fait application 'des règles fixées à l'article 6.

CHAPITRE IV.

Conditions du choix d'un jour
autre que te dimanche.

Art. 8.

Pour l'application de l'article 2, la déclaration du jour
choisi doit être faite par l'exploitant au collège des bourg-
mestres et échevins de la' commune sur le territoire de la-
quelle se trouve son établissement commercial Oll artisanal.

Art. 9.

La déclaration mentionne;

1) les nom, prénoms, domicile et profession de l'exploi-
tant ou s'il s'agit d'une société, sa dénomination ou raison
sociale ainsi que les noms, prénoms. qualité et domicile des
personnes chargées de la gestion journalière;

2) le numéro d'inscription de J'exploitant au rêqistre du
commerce, sauf si l'exploitant est un artisan non assujetti
à cette immatriculation;

3) J'emplacement exact de l'établissement visé;
'1) le jour de repos choisi.
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Art. 10.

De declarant legt aan de gemeenteoverheid een of meer
borden voor bestemd om de gekozen rustdag die geen zon-
dag is, bekend te maken, Op die borden wordt het zegel
van de gemeente aangebracht en van de datum van de
aangifte melding gemaakt.

Art. 1I.

Elke wijziging in de keuze van de rustdag moet vooraf
.worden aangegeven in de door artikel 9 bepaalde vorm en
met nakominq van artikel 10.

Geen nieuwe aanqifte mag evenwel worden Inqedlend
zolang niet een termijn van ten minste zes maanden sedert
de datum van de vorige aangifte verlopen is.

Art. 12.

Ue gemeentebesturen rangschikken en bewaren de aan-
giften en hun wijzigingen. Deze zijn openbaar en kunnen
zonder verplaatsing geraadpleegd worden,

Art. 13.

Het in artikel 10 bedoeld bord moet op duidelijke wijze
worden aangebracht en van buiten zichtbaar zijn.

De inrichtingen die 's zondags hun werkzaarnheden
onderbreken, moeten geen bord aanbrengen; indien geen
bericht aangeplakt is, waaruit blijkt dat de inrichting een
andere dag dan de zondag is gesloten, bestaat het onwraak-
baar vermoeden dat de gekozen rustdag de zondag Is.

HOOFDSTUK V.

Afwijkingen.

Art. 14.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder het Col-
.legen van Burgemeester en Schepenen in bijzondere en
voorbijqaande omstandigheden, of ter gelegenheid van
jaarbeurzen en jaarmarkten, afwijkingen kan verlenen van
de bepalingen van de besluiten tot invoering van een weke-
lijkse rustdag.

Deze afwijkingen mogen niet meer dan vljftien rustdagen
per jaar bedraqen, behalve in de toeristische gemeenten, die
de Koning aanwijst.

Art. 15.

De Koning bepaalt de voorwaarden onder welke de han-
laars en ambachtslieden, die de zondag als rustdag hebben
gekozen, van het verbod bepaald bij artikel 1, § 2, mogen
afwijken, wanneer zij op een zondag wachtdienst verzekeren
in een beurtrol, voor hun beroep ingevoerd.

HOOFDSTUK VI.

Strafbepalinqen.

Art. 16.

Inbreuken op artikel l, § § 2 en 4. van artikelen 3, 8. Il
, en 13, alsmede op de besluiten genomen op grond van arti-

l 18 J

Art. 10.

Le déclarant présente à l'autorité communale un ou plu-
sieurs écriteaux. destinés â annoncer le jour de repos choisi
autre que le dimanche. Le sceau de la commune y est apposé
etmentlon y est faite de la date de déclaration. .

Art. Il.

Tout changement dans le choix du jour. de repos doit être
préalablement déclaré dans la forme prévue à rarticle 9
et en con formitê de l'article 10.

Aucune déclaration nouvelle ne peut cependant être
introduite s'il ne s'est pas écoulé un délai de six mois au
moins depuis la date de la déclaration précédente.

Art. 12.

Les administrations communales classent et conservent
les déclarations et leurs modifications. Celles-ci sont publi-
ques et peuvent être consultées sans déplacement.

Art. 13.

L'écriteau vise à l'article 10 doit être apposé de façon
apparente et être visible de J'extérieur.

Les établissements qui interrompent leur activité le diman-
che ne doivent pas apposer d'écriteau; l'absence de cet écri-
teau entraîne la présomption irréfragable que le jour de
repos choisi est le dimanche.

CHAPlTIU~ V.

Dérogations.

Art. 14.

Le Roi détermine les conditions dans lesquelles le Col-
lège des Bourgmestre et Echevins peut accorder. pour des
circonstances particulières et passagères ou à l'occasion des
foires et marchés, des dérogations aux dispositions des ar-
rêtés prescrivant le repos hebdomadaire.

Ces dérogations ne peuvent porter sur plus de quinze
jours de repos par an. sauf dans les communes touristiques
désignées par le Roi.

Art. 15.

Le Roi fixe les conditions dans lesquelles les commerçants
et artisans. qui ont choisi le dimanche comme jour de repos,
peuvent déroger à l'interdiction prévue à l'article 1er, § 2,
le jour où ils assurent la garde dominicale établie dans leur
profession,

CHAPITRE VI.

Dispositions pénales.

Art. 16.

Les infractions à l'article ter, §§ 2 et 4, aux articles 3, 8,
Il et 13 ainsi qu'aux arrêtés pris sur la base de l'article ter.



kel l. § S, worden gestraft met een geldboete van vijftig tot
duizend frank ..

De bepalingen van boek 1 van het Strafwetboek, hoofd-
stuk VII en artikel 85 niet uitqezonderd, vinden toepassing
op de in deze wet bepaalde misdrijven. .

Art. 17.

Benevens de offlcieren en agenten van de gerechtelijke
politie zljn de Rijkwachters, de agenten van de gemeen~
tehjke politie en van de veldwacht, de inspecteurs en con-
troleurs van de Economische Algemene Inspectie gemach-
tigd de inbreuken op de bepalingen van deze wet op te
sporen en vast te stellen. .

Deze ambtenaren en agenten maken procesverbaal op
dat bewijskracht heeft behoudens tegenbewijs en waarvan
afschrift wordt gezonden aan de overtreder binnen de drie
dagen, op straffe van nietiqheîd.
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§ 5, sont punies d'une amende de cinquante francs à mille
francs.

Les dispositions du livre.1 er du Code pénal, le chapitre
VII et l'article 85 non exceptés, sont applicables aux infrac-
tions prévues par la présente loi.

Art. 17.

Outre les 'officiers et agents de la police judiciaire, les
gendarmes, les agents. de la police communale et rurale,
les inspecteurs et contrôleurs de l'Inspection générale éco-
nomique sont habilités à rechercher et à constater les in-
fractions aux dispositions de la présente loi.

Ces fonctionnaires et agents dressent des procès-
verbaux qui font foi jusqu'à preuve contraire et dont une
copie est adressée au contrevenant endêans les trois jours,
à peine de nullité.
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